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INTRODUCTION. 


What is the object ౧౩ poetry?—is a question 
more often posed than answered in current books 
which deal with the interpretation of poetical lite- 
rature. 14 is seen that whole chapters are devoted 
to this poser with results which are scantily com- 
mensurate with the labour involved. Fastern. as 
well as western rhetoricians have broken many 
cudgels on this age-long battle ground of the aims 
and ends of poetry. “The aim of poetry is to 
amuse”, says the advocate of the aesthetic school. 
“Poetry is primarily intended to inculcate moral 
virtues”, says the didactician. Thus goes on the 
eternal contest To my mind, all these findings are 
deplorably wide of the mark. for in mathe- 
matical parlance the object of poetry is a vanish- 
ing quantity. Nothing like an object of poetry 
exists in this world. It belongs only to the world 
of intellectual incongruities. 


Poetry isa creative act on the part of the 
human mind. Assuch the purpose of poetry, as 
that of all art, is conterminous with that of life, of 
creation. As well ask the Creator “What is the 
purpose of creation’? 


But poetry as an object of literary investiga- 
tion can be submitted to human judgments of value; 
it can be characterised as good or bad. Thus it is 
germane to our present topic to inquire about the 
marks of genuine poetry. Itis mentioned in the 
previous paragraph that poetry is a creative act 
and, as such, it must possess the characteristics of 
a creations, originality, sincerity and beauty 
ot form, 
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As to originality, the first poets of any litera- 
ture have had all the innings to themselves. Any 
theme that they laid their hands on was tresh and un- 
touched. In the march of civilisation the poet is hard 
put toit to find fresh and original topics for celebra- 
tion in poetry. All the themes are exhausted and he 
finds oniy beaten tracks. Thus the modern aspirant 
to poetic fame is really in a quandary as 6౧ his search 
for original themes. But the true poet transcends 
this dearth of themes ina wonderful way. His 
creative genius finds avenues hitherto uncxplored 
by the poetic Muse. Ata time when thé nature 
poetry of Wordsworth and Tennyson ¢exhaustcd all 
themes of such poetry, English literature struck a 
new vein in the Irish revival headed by W.B.Y eats 
and in the spiritual poetry of the Modern English 
poets like Henry Newbolt and others At a tine 
when scientific materialism choked the rcmantic 
faculty of the Western mind, Robert Bridges 
wove the self same dangerous threads of scientitic 
materialism into the marvellous fabric of his poem 
“The Testament of Beauty”. 


Originality cannot be made to order; it is 
conditioned by the creative urge of the human 
soul; it is divine. ltis thc touch of the sublime 
which makes man kin with God. Almightly is the 
first poet. The created universe is His poenl. 


“Kavim puranam unusasitaram”, thus sings the 
Upanishadic sage. Divinity surely is ono of the fac- 
tors which go into the make-up of a poet “Ne (274 


shih Kkurute kavyam” This idea bears any amount 
of reiteration in regard, especially, to the walter 
in which modern Telugu poetry is wriggling. There 
swarm poetasters, like flies in summer. who have 
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as much vision as the proverbial stole. They have 
the audacity to think that they are handling 
genuine goods, as far as originality is concerned, 
when, in reality, their senses are dulled by anillusory 
smartness which they mistake for orginality. 


Originality is not achieved by the mere brea- 
king of conventions Conventions are beaten 
tracks of human conduct or thought. They conduce 
to facility of social intercourse. As long as man 
retains his social institutions, conventions guide 
him to right conduct or right thought. They are 
creations of man. They hamper only when they 
outlive their utility; then the conventions are 
changed Thus society rolls from one system of 
conventions to another. It is this essential quality 
of the human society that should be borne in 
mind by modern Telugu poets who. invariably 
cultivate the fashion of running down poets of the 
old school on their hide-bound conventions. A 
convention when first created is as fresh as a 
mountain breeze. As it continues to be used it 
begins to nall onthe understanding and makes for 
cheapness of thought. 


In 0767)” age, in literature, there are some con- 
ventions in the usage of words, in the forms of 
expression and in the themes of literary exorcise. 
There is always the danger of unintelligibility if a 
poet of sorts does not keep, say, to the conventional 
usage of words. But a poet of extraordinary vision 
and poetic vigour can afford to be iconoclastic be- 
cause he creates new conventions which guide a 
whole generation of lesser lights. Thus Robert 
Bridges employs in his new poem “The Testament 
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of Beauty” a kind of reformed spelling to increase 
the effectiveness of the diction. 


A sort of second rate originality is much often 
in evidence in modern Telugu poetry. That con- 
sists in wrapping up old thoughts and old concep- 
tions in new turns of expression. Here lacks the 
boldness and freshness of conception, the searching 
analysis of human life, the reaction with the funda- 
mental verities of life which characterise genuine 
poetry. The poet's sole aim is to turn well-chiselled 
expressions on the lathe of sheer verbiage. He 
releases old thoughts with new wings with the 
evident intent of bestowing the quality of soaring 
flight on them. Put mare often itis found that 
before the thought gains speed for its lofty flight 
the metaphor gets mixed up and it sticks like bird- 
lime to the pinions of the conceit. We seem to hear 
the piteous fluttering of the wings of this bird of 
thought. We seem to witness the painiul wriggl- 
ing of the body to get free of its trappings. The 
entire field of modern Telugu literature is strewn 
with the tragic wreckage of such conceits 


The scond quality which distinguishes true 
poetry is sincerity, which is essentially a necessary 
concommitant of originality. The creative urge 
of the true poet is not satisfied with mere imita- 
tion; he is not appeased with creating worlds of 
thought which are patterned upon other worlds. 
Mere mimicry is incompatible with individuality. 
The poet feels every bit of what he lets out into 
the domain of expression; he pours out his heart- 
blood into his creation; he animates it with his 
life-breath, and he joys in its creation. There is no 
joy in the mere imitative act. The poet of true 
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vision feels in him the surge of individuality, the 
divine heritage of every human being. Some young 
aspirants to fame giving no thought to this discipline 
of the soul, in their feverish anxiety to tush into 
print, go even to the length of setting aside the Lord's 
Commandment, “Thou shalt not steal’ andpalm off 
others’ ideas as their own. The stealing of thought 
is more venal than stealing of property. By the 
latter the delinquent is benefitted in a way, in that, 
he effects more equitable distribution of property. 
But the former touches deeper; it shrivels the soul 
of the miscreant. He blasts his soul, who treads 
on the path of insincerity. 


Beauty of form does not always necessitate 
the garb of verse. What modern English poets 
mean by verse librum or tree verse is an in- 
stance of the combination ot formal beauty with 
poetic vigour. 


In the march of civilisations various literatures 
flourished in various climes and the three-fold 
excellence of originality, sincerity and beauty of 
form was always the high watermark of poetic 
performance. Particular periods in the literatures 
of the world stand out supreme by virtue of this 
excellence. ihe Kalidasian epoch in Aryan lite- 
rature, the period of Elizabeth in English litera- 
tureand the period of Tikkana in Telugu literature, 
are alike noted for their poetic ach.evement. Such 
periods of extra-ordinary excellenceare generally 
followed by more or less level periods in which 
poetic vision is supplanted by mere picturesqueness 
of style. Inthese periods the spiritual tension 
slackens and poetry becomes a mere intellectual 
exercise of grinding the verbal mill. 
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It is one of such periods in Sanskrit literature, 
namely, the period of the artificial Kavya inaugara- 
ted by Bharavi and Magha (the apotheosis of 
which we find in Sree Harsha’s Naishadha} that 
even the most flourishing epoch in Telugu liter- 
ature caught up with, for imitational exercise. Tt 
is indeed unfortunate that the genius of the Andhra 
race should really pattern its literature on one of 
the most outrageous phases of Sanskrit culture. As 
a result of this, hkavyas or prabandhas were 
turned out by the score, incorporating all the rigid 
conventional features of their sanskritic {forbear and 
exercising naturalness, f{rcshness and propriety 
completely from their fold. Tiven books dedicated 
to the portraying of the lives of contemporary 
rulers were strangely devoid of any patriotic 
vigour or human probability. 


This is the Telugu literature that we have had 
till very recently when a new era is timorously be- 
gun. The wave of Asiatic Renaissance has its 
counter phase in the recent struggles for national 
freedom. The race-consciousness of the Andhras 
'was also awakened from its somnolence of centu- 
ries. One aspect of this manifestation of the awa- 
kening of the race-consciousness is the simultan- 
eous recogiiition of the sordid condition of Telugu 
letters and the consequential ardent quest for new 
ways and new forms of literature. Thus the drama, 
the novel, the lyric and various other forms of 
literary expression, which were hitherto forcign to 
Telugu literary enterprise, are imported and implan- 
ted. New ways also which celebrate the new free- 
dom of thought were sought out. The old sordid 
prabandhaic themes were left ౧, the spit of {ree- 
dom found its vent in lyrical outbursts which sing 
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of the emancipation of the spirit from purile imi- 
tation. 10 15 new enterprise Telugu literature 
has gone for its inspiration to the literatures of other 
races, notably English and Bengalee. Now it is 
following the lead of these literatures. The now 
spiritual poetry of the Irish Revivalists like W. B. 
Yeats, of the bards 01 American Independence like 
Walt Whitman. of the idealistic poets of England 
like Masefield, ridges, Newbolt etc., has had a good 
deal of influence. More than ali, the English and 
Bengalee poetry of Rabindranath Tagore largely 
inspired the attempts of most modern Telugu poets, 


But here again this tutelage of other literatures 
on Telugu letters is proving detrimental to its con- 
stitution. Borrowed grace does not abide ior long. 
Once more Telugu literature is entering into a 
squalid monotony of themes. Week in and week out 
we find in magazines and journals the same themes 
worn out thread-bare without any freshness of ex- 
pression. Even there the ideas do not stand in 
relief. These moderns exhibit a lamentable igno- 
rance of language. Their ideas, whatever they may 
be, are not conveyed to the reader by their langu- 
age. They start proposing to themselves like the 
“Rabbi” in Brownings’ poem “Some flaming star be 
mine”. They intend soaring on the celestial heights 
but alas! their feet all thé while remain glued to 
the mundane plane. Whatever might be the soidis- 
ant excellence of modern Telugu poetry intelligi- 
bility is not one of them—at least with the major 
part of the'body poetic. Tomy mind the fault lies 
in the incapacity of the majority of modern Telugu 
poets to tind adequate expression for thoughts 
which they usually think in a huzy and involved 
manner. They have not the equipment borne out 
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of a commanding knowledge of the genius of the 
language. They do not 0౦5౯698 the neccessary school- 
ing inthe Sanskrit and Telugu languages. Thcy 
sometimes use wor‘ls for their rattle or jingle with- 
out ever trying to understand their primary and 
connotative functions. Thus the modern phase of 
Telugu letters is becoming one of unbridled insouci- 
ance towards the most fundamental quality of 
poetry, namely, intelligibility. Ilnspite of the 
amazing manifold oft human experience clamouring 
for poetical expression, the modern Telugu poet is 
exhibiting a strange narrowness of vision, which 
delimits itself to pet themes and set expressions. 
The muse of modern Telugu poeiry which began 
under good auspices is now losing her elasticity 
and is settling herself down to a monotony of 
themes. 


A patent cure for inelasticity of social institu- 
tions was found by human exper.ence in ridicule, 
“[t explodes the pompous, corrects the well-meaning 
eccentric, cools the fanatical and prevents the in-- 
competent from achieving success. Truth will pre- 
vail over it. falsehood will cover under it and it is 
well known that when reason, indignation, entreaty 
and menace fail, ridicule will often cause a 
Government to abandon its bill, a lover his mistress, 
a younger brother his sartorial indiscretions”. 


. Aghl acquired the distasteful habit of hun- 
ching her shoulders and thrusting her chin for- 
wards. And when arguments, entreaties and 
enraged protests failed her father conceived the 
idea of curing her by ridicule. To that end, he pur- 
chased a number of dolls which. when agitated, 
would burlesque her repulsive actions and the girl 
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was accordingly cured of her quixotic nature with- 
in a week, 


In literature, as in life, it is possible to ridicule 
a man intosenss. The parody and the satire are 
the two burlesque impliments with which ridicule 
can be meted out. 


But for some spasmodic efforts of people like 
Tenali Ramalingakavi we are not aware of any 
consistently instituted tradition ot satire or parody 
in Telugu literature. Exception to the above rule 
should be made in the case of a singular piece of 


work from the hand of Pindiproiu Lakshmana, 
kavi, whose satirical excellence is marred by 1t 


being made to depend on “Slesha” or pun on words 


Ireier to his “Ravana dammeeynim” wherein the 
poet castigates the actions of a local chiei, who 
usurped his land, by using the story of Rama and 
coupling it with thornugh-going double entendre. 
A more recent work with a similar aim but dives- 
ted of double entendre 1s Chendrarekha Vilapam, 
a satire disdainfully pornographical in its outfit. 


But for these isolated instances ot thesatirical 
there does not seem to be extant any tradition of 
satire such as we find in European literature in 
Aristophanes, Lucian, Juvenile, Moore, Cervantes, 
Rabelais, Butler, Moliere, Le Fontaine and Swift. 


A new venture in this direction is represented 
by the forelying, extremely enjoyable work from 
thepen of Mr. Anantapantula Ramalingaswami 
Pantulu and released into the reading world under 
the caption Suklapaksham or the “Bright Half”, 
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The title itself is in a line with the quizzical note 
of the collection of the poems. The aim of the 
author of this quaint collection is not merely to 
amuse but to help essentially the advent of a more 
rational, more enjoyable and more sublime poetic 
tradition, than is attempted by the poets of the 
present generation. Accordingly, he has | drawn 
largely on the might of ridicule as a curative for 
the present literary atrophy of modern Telugu 
poetry. Inhis beautiful and charmingly musical 
verses he has shown to the world in a manner, 
which no other could show, that wit and lightness 
are not incompatible with scholarship. By his new 
experiment the author has created a new tradition 
which is fraught with the healthy growth of Telugu 
poetry. 


The whole collection is designed to celebrate 
in ridicule the mock excellence of a phase of 
modern Telugu poetry which is conventionally 
designated as Bhavakuvitvan. We might style 
it, in view of the slovenly art, Abhavakavitvan 
or psuedo-poetry. The very first poem of this possy, 
Vighnakavi, is a little different from the gencral 
run, in that,it is on a line with what is sty- 
led Vyajastuti, praise of Vintyaka masquerad- 
ing as reproach. Thepoem Kukavi is a 01600 of 
good humoured banter at the puerile attempts of 
psuedo-poets to vindicate themselves. In Vikata- 
kavz the spirit of Tenali Ramalingakavi is made 
to comment on the characteristics of genuine poetry 
and rate in gentle raillery the conduct of psuedo- 
poets. And Kaviraju is the longest and the most en- 
joyable of the collection for its wealth of imagina- 
tion and for its quizzical excellence. The next poem 
titled Bhavakavitvam is a tirade pure and simple 
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against the literary tradition of psuedo-poets and 
presents to us in the garb of parody all the mock 
excellences of psuedo poetry—its high-flying verbi- 
age, its mixed metaphors, its recondite bearing and 
1ts unintelligibility. rom a slightly different angle 
of vision, we can view these psuedo-poets as a sort 
of post-impressionist school of poetry. This aspect 
of poetry is well ranted in the admirable piece 
named Bhavaturangam. Tt is an old story well 
adapted for the new purpose which successfully bur- 
lesques the calculated insouciance, the intellectual 
inanity and the mock suggestiveness of modern 
Telugu poetry. 


The last but one piece of the collection titled 
Bhavakavi is an entirely new venture in the line 
of poetical 060165. It nags the psuedo-poet’s foolish 
ideas of reforming literature, his cultivation of 
plagiarism to a fine art, his impudent disrespect to- 
wards ancient literary worthies, his run for cheap 
notoriety, his quixotic flair for stupid titles for 
his poems, his boast of breaking up the idols of con- 
vention without an eye to their usefulness or other- 
wise, his abstruse mien and his vanity to 
forestall his forbears in poetic achievement. Here 
the author makes the tendency towards this psuedo- 
poetical performance survive life on the mundane 
plane. The psuedo-poet unable to achieve great- 
nesss in this life, upon the earthly plane, continues 
to cherish his ambition in the spirit world and 
hopes to further the progress of psuedo-poetry. On 
the whole it is a fine piece of imagination which 
does eredit to a member of any Psychical Research 
society. 


The last ppem Ganadhipati, which winds up 
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the collection, is again in the mock-praise mould 
and glorifies the quaint nature of Vinayaka in the 
usual bantering style 


In fine, it may be said that Telugu Literature 
has reason for extreme self gratification in the 
publishing of this cluster of poems which is unique 
in its character. l believe the freshness of theme, 
the boldness of conception and the scholarship in 
which it is wrapped will commend themselves to 
the world of connoiseurs in art. 


సు M. 1/7 Narasimhcswami, 
12-1.32. Lecturer in Chemistry, 
Maharajah’s College, Uiziunagaram 


Farowerd. 


This booklet “Saklapaksharmn” is largely the 
result of a compilation of my poems on modern 
Telugu poetry call them satires, parodies or indeed 
by whatever name you will. And with the excep- 
tion of the last two pieces which I have recently 
written just for the purpose of this publication, 
these were published long ago in journals 
“Bharati” “Andhra Sahitya Parishat Patrica” and 
“Ugadi Sanchika” to the illustrious editors of 
which I remain ever grateful. 


I wish to note here the fact that besides the 
first piece of prayer titled “Vighnakavi’ which 1 
hold as dear as the sweet and sacred memory of 
my beloved brother the late Venkateswarlu B.A.B.L, 
inas much asit was written by him, at my inst- 
ance, just a week before his sad demise, Ihave in 
corporated into this book his poem “Vikata kavi” 
for two reasons. First because its theme was origi- 
nally conceived by me to be written by myself as 
an unusually funny reply to my own poem 
“Kukavi’, but subsequently elaborated to my bro- 
ther with the suggestion that he would do well to 
execute and publish it himself and secondly be- 
cause I wishedlto make it quite intelligible and more 
enjoyable to its readers by publishing itin this 
book, side by side with my poom, to which it is a 
fine reply and to the text ot which it has in it many 
a funny reference, 


Imay also note here that Ihave now for 
obvious reasons changed the titles of most of the 
poems comprising this book but in the page 10? the 
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contents of the 000వ 1 havo shown Sud by SiG 
both the old and new titles to facilitate identifica- 
tion if necessary. 


Singular as the work is it is perhans 0605510” 
that Ishould say something about my aims and 
ends thereof but the thought that 1 should not say 
anything of the kind in advance lest it should pre- 
possess the minds of critics prevails over me for 
the present. [prefer therefore to wait over this 
edition without speaking out my mind on it and 
let the book speak for itself meanwhile. 


Lastly Tam very pleased to acknowledge 
that I am much obliged to Prof. M. V. Narasimha- 
swamy who with his characteristic taste and cul- 
ture both in oriental and occidental literatures has 
taken delight in writing an inimitable, instruc- 
tive and intensely interesting introduction to this 
book of mine. 


My heart-felt thanks are also due to Messrs. 
M. V. Ramanachariar, Durbar Poet, Vizianagram 
and Kavisarvabhowma Sreepada Krishnamurty 
bastriar, Rajahmundry, for having touched this 
book for final publication and to all those Telugu 
scholars who have readily given me, for publication 
న మ edition, their respective opinions on my 

ook, 
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ఫానక విత్వ ముట్లు బహు 
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పానధిచేం గకానిధ్ధి 


తాపనుు శేశదంతున్సి ఈ 
ణాంచిక్కు మూషికసాది నెంచెదకా. 
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తగ బూజించి యసేకచె వరములకా 


గాపతీయీోబం౧ఛయుల్‌ 


వీసియక గోఇద శోరీయరే” యని జనుళ 
వీ రందటుకొ) వెరాక్ష మొం 
ce 7 అ 
దగ నిషా+మత కనద్దు పి ద్దని సదా 
ధథ్యానిసం గాం జేయుటే 


కాక లొ రార ము చని నాలుకా 


re 0 "దింకుర ములు మధుర మాదక బులు 
సకుములు కక్కి బోసన్త సం వనంగా 
నడు నట్స కకగిషహాషి కం పాది 'గా "నేను 
వణికా బ్రహ శ్రస్తరూపంబు లనంగ 
నిన మమృతం బొకవిఫమె పో ద్వంద్వ ఖే 
నంబు లన్నియు నసత్యంబు లన 
చానురజనము నిహా_నుతె సగుణ మా 
బ్రహ్మము చ కొల్చి పరము సెండు 
ననగ బరతత్వబోభక మెనరీతిం 
నిఅయుర్మణమోదకాప్లోది 'సేల్చుటాది 
కరిముఖు విషాహీ మేఖలాభరణు నూళి 
నృతశాధాకరసుము గణవతి: దలంగు, 





మును కవులు రచించినతో9 

సను జను న "క కొవ్య మేను వారియాచుం సకవిక్‌ 
బనీవడీ( దిట్టితి; నిదురన్‌ 

గను ముానీతి రేయి నెక్క్ళుకలం గంటిం ౫& |! 


కలలోే6 గాంచితి నంత నొక్క-కుక నీకా 
గాళ్మీరఫుకసాలువున్‌ 
దలం జా పెకొ వపలకేలం బటు సొకపూ 
ట లు 
త్తం చాననంబందు గం 
= 
దళుకుంగంకు మువొట్టు బెట్ట మెయి నిఆ 
డం బూసె భస్మంబు, ని 
స్తులదృష్నిక నను6 జూచి పల్కె. నతిః ద 
౨ "అట 
తో కోన తాను స లల 
జ... 


కసీ! కకవి! యంటిని 

కొక వీళు(ణ వీవు గావొ * కలలకి వీ సల్‌ 
కుకవీకులు గా కంయరొ + 
కుకవినుకవిభేవ మెంచి కలుకచుము కవీ ! 


బళిరా ! నొక మునుండి నచ్చి తె కవీ! 
శామన్యభావారి న 


హం క వి. 





యులర కా బూ చెడునిట్టే నీజతన మూ 
చో సాధ్య హే తేని దీ 
కుల సృష్టి ంపలగ నాసా 1 లే డనుచు నీ 


ue 
0 
ట్ట 
౧ 
లె 
రీ 
(a 
9 


[1 
కో 
( 
వో 
బి 
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Dats 
శ 
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ల్‌ 
బ్‌ 
యీ 
తీ 


ఒక్క-నియగ్ధ మింకొక రు 
డుర్విని సంగంివాణంబు నేయ" 

నిక్కము గానిచో6 దొలుత 
నీవు జనించిన నా 6ణశు అేక' 


కుక వి. 





కిక్క_డనుండి వశే నిది 
మయొంచుము చొారళము లోక నెజ వొ 
త చ్‌ 


తి నక . 
నొక్కుడు చెన్‌, ₹కొన్యూ ని 


ల్‌, 
న 


mgs సరం ఆరం 2 హు 
i pa ఓణి ఠా శశీ" 
రో a Fa నా .: 
Dm కారా కంంసనారు చదల సలు ఒక 


కే 


న్నాఃం బందు వినూక్న నొం చసన న 
"నా" a మాథ్వ మో; లేళ ని 


ధా) 


గా HNC ఇ, 


Me 


ము, సగర్వ మగా, సలుకపమూ 


లిక్‌ 


BN 


తనలో పంబ ౪ నాడిపోదు రను-ది: 
తెకా జారిణీ కాంక ము 

నును సౌగీషవుణులందు లోపములం జా 
పుం గాజా తదీరతి నీ 

వును నాదికొ గుకనిప్రకాండమఘును "౫ 
స్ణక్‌ దిట్ట నుంకింతు; భ్‌ 


రకాల... బ్యాం మాలా ఆయం 
న య ప య రాన. 


ర్తను జండిలచి గయాలీ ముందు మెొంగసా 
లక్‌ జేఠు తి స్తే కదా! 


తుకనుల నీ వొకండో పయి 
కొంతుతనంబున దెట్టు నీడు వా 
లక మపవోస్కృ భాజనము, 
ఖా9తృవినిందను నీ వొనర్నీ నా 
వకటు ! కృతొపరాధమున 
కందుషము నీ వనుతోప సుంకో నీ 
కరుకటివినిందనంబు నిను 
గాజెడు వైఖరి సీర జీలకో ? 


ఇంక నే మున సత జెంచె సేపు కాని 
యంత6 గాకవు లాన్చె గృహోంతిక మున, 
నిదుర చెదరను, మేల్కాంచి "నేను శాలు 
చెసలు6 ఒరికించి కాన నైతిని గసకవిని,. 


వీశ్ర ట శ్రవ్‌ి, 


తాల. 





కలాల 


ఒకసార్గ్వమున విభూత్వ్యు చిత రేఖాపా? 
పంగనావుము లాొక్క_పార్శ్వమందు 
ఊద్నటా రా ధ్యంబు నొకశేల నొక శ్టేల 
పొంకురంగ న్నే తపద్యకృతియు 
పరీవోసకృస్త్రామ్య భా హాలీ యొకమాలు 
పండితచర్శా గ భొవ నొకట 
న న 
నీవ ఇతరియ నిమో్నే బావిహార మొ 
JE 
క్కు_శల్కి ముయుక్షువు గతి నొకషు 
fri 
ప్రకటితము నేసి వికటస్ట భావమూ ర్తి 
నంగ, నొకదివ్య స్రరుషుండు నానిమోలి 
శాతులం బ్‌ చ్చి మన ్షం సరతానండు 
స్ఫుటముగా నున్న “కకవిపరిబోధి? మరసీ, 
ముమ్మాటు మూ కు తజంసల 
చెమా శ్రీడీగాని జదివెనో వచిపయగ లేని 
ప్రమ్మా! కడుపుబ్బంగ నా 
కన్మూదిరి నవ్వు పుట్ట నయ్యెం బిదపకొ, 
ోకీవివటదాసరీ! భవ 
బొనాసల బెచట $ యన్న దభిధానంటుక" 


౨ ౪క ట కవీ, 





'వావాానాను 


ఢీ వినం గో ళదవము; గుకవి 
భావంబ.లం గేలినేయం బాడియె నీకుకా” 


ఆకుదు6 బ్రశ్నించు నా కత( డనియె తేద 
రహితజాతి గదా కవివజముC జెప్పి 

యొన్ని భేదంబు 'తెంజినోయి !*” యని నవ్వు 
పుహై నిడి గాక "నేం దప్పీ పోతి గదర! 
నాపేరు * రామలింగడు” 

నాపే శెటతీ*గియును గుకవి నను దడవమి చే 
నీపాలం బడితి; నొనాడు 

లోపిక తో విందు వాయు మోయీ! నుకపీ' 


శవికటచాసరి యని నన్ను వెక్కిరింప 
"ఇాంచితివి కాని నిక వింద) యందు 
నన్ను 6 బెలిచితి వేని శాయన్న ! నిజము 
పర్కి. యుందువు గెరనపజుచియుందు, 
బ్రిహ్మామానసపుకుుండు పరవమమోద 
మంచు గలహోళేనాఖ్య చ్చే యు నాకు 
వికటకవి శేఖరుం డన్న పిలు పె కూర్పుం 
బంచభమ్యూన్న ముల విందునంటి భోయ్యి,” 


మీక్రోట కవీ, 





ఇటు గిరినిర్హ రధాటీినీ 

స్ఫుటముగ6 బలుకంగ్య "నీను బోలిచి ౮కకనిక్‌ 
దటుకున నతనిపదంబుల 

నిటలతట ము జేర్చీ నాదుజేరము పక్‌. 


జేందుచు నంటి నారతనికి 

వేడ్క. జనింపయగ6 క గాకవిప్రజం 
జోడుచు( గూ6త మాని యెట 

కో చను మందులమాటీ యైననీ 
వా ిడుమాటకు న్పెదరి 

న్యాయ మె నక సుకవీ! యటంచు నీ 
వాడుట ? యంక "పెద్దబిరు 

చాన శీ టు వాలి యుండుదుజొా. 


నా నీకి యతండు పక్కున నవ్వి కబశిర! 
బాగు బోలి తివి నాదుపలకు వెగటు 
నుక వినిర్వచనము విను నూక్తు క వన 
రచయిక మదీయ తురగ చికిపట మట్టు 
శేరి కాకైత తెలియక యిరికి యుండు, 


౯ bel 


వీక ట క్ర ప్‌, 


గట 


ఆకవరయే కొంత నుట్లు చిదంబరముర 

హాస్య మటు నుదకాన్య మై యనుభ_వెక 
ళ్‌ జీ 

వేద్య మగు సేపు యని (భనుపెట్టి బెట్టి 

శుంభకోణము గా నది కొసకు6 చేలు”. 


ఆని యాతడు నవ్వింప6గ 

నివ నిని యే మనంగ తేక “వికటకగి!? సు 
పైనయంళవాం డె నీ కొక 

తృణ మయ్యొను, శీను లెక్క.య్‌ నీ కింకకా 


కవిపీఎచాంబ! రచింప గ ల్లైదవు గా 
కావ్యంబు లెన్నే నియుకా 

వినిభం చౌరసవాహీనికా దొలుకుగం 
భీరంపువాకెతలకా 

జనవ్ర లొజుం గలయట్రికాన్యరచనళ 
సా౭గింప కీపాస్య పుం 

'చివులుక బట్టు టి బేల నీపలుకు ఫ చ 
చ్నీ నీచవాచాలతల్‌ 4” 


అనుచుకొ రోపుముతోడ సే ననినప 
లాలించి తౌ నవ్వుచుళా 


వికట కవీ, 





ఢీనిను మోవత్స ! కలిత్వసల్య గుణమున్‌ 
విన్సింతు; సామాన్యలో 

చన మోీఠత్షీం చెడులీలలే కవనకా 
చద్యారముక్‌ జొచ్చి ట్‌ 

రృన ఖౌవాధిక వై పరీక్యేములు మొ 
ఆక్‌ దోంవెడున్‌ గావునకొ, 


కవితకు హాస్యంబునకున్‌ 

లవమా(థే ము నెన ముఖ్య లక్ష ణమంన ౬ గొ 
నవు భేదము శెండింటికి 

నవు జీవము వికటవాక్సహాయమున6 జుమీ. 


కనులు ఏక టస్వ భొవకాగ్గానులు వికబ 
కవులె కవిసర్వజనులును; గణిఏ నీవు 
నన్ను “కోవిసింనానూ 1” యని మొన్ని తునక 
పరిహసీంతువు గా పళుప్రాయునట్టు, 


కుజ్ఞ ! కవులలో నిఫు:త కొలందిం గలుగు 
నంతరంబులు నూచింప జంతుసంజ్ఞ 

లేల 1! కవిళతిం బకువుల “సేలం జొన్సి 
లాకు ణీకులకు మతి వోవులాగు నేత | 


౧ 


వీకట శక వీ. 


re గాయాల 


౧9 


కివిసీంనాము, కవీశాగనూ, 

కవిశార్దూలము, మటి కవిఖడ్డ్దమృగంబుకా, 
కనిజంబుకంబు మున్నగు 

కవిపకువుల నిర్వచింప6 గవి! నాతరమా 2 


విను వెండియు నను చే"మీ 

మొ నుడున నుంకింప "నే “నజూ” యని *యపరా 
ధిని నను శ్రమియింపు మియకకొ _ 

వినదక్‌ నూ ఆనక నీదుపేశలవాక్కుల్‌ .” 


ఆన వుండు సంతసించి *యవు 

నా గలగానమనో జ్ఞవాక్చణుల్‌ 
వినుము తెనాలివారె భువి; 

పేశలపుంగవ్రు లెవ్వ రన్న మి 
రన వలె. జువ్మ యిీాకవుతె 

యంచు బలే! కళపీకు. డీకవిగ్‌ 
వినిశను; దీనిలక్ష ణము 

నిర్వచనం బొనరింతు నిత్త ణికా. 


ఈకలగానక పీకు లె 
యీోకొన్రు లయినబారు; తోక లింకం దనుకనితా 


పీశ్రటః వీ, 


పా్రోకటగుణము గ్రహీంప(గ 
నీకల దలమానిక మటు లిడికొందు) భుమి”, 


ఆనుదు వచియిందు నతని కే నగ లేక 
ట్‌ద్రాల్ర్ర నీనిర్వచన మిది సత్య మైన 
నెట్టు లీకలగానకవీకు డీక 

వికుం డనుపద మగు చెణీణింపు” మసం. 


“కవులు నిరంకుకు లె నుడు 

ల వదించిన వానియొప్పులం జేయ6గ6 బు 

టువు6 గాంచెను వెయాకర 

లు CO 

వితతి; యాగొడవ మాను నాయన్న ! యింకకొ, 


అడిగితివి గానం జెప్పెద చాలకింప్ప 
కువలయం బెటు కువ మయ్యె గొసకు నెట్లు 
శెవలం బయ్యెనో గద శవ మళ్లు 
యిీఫదము లెంచ వలె సాధురూపములుగ. 


ఈకలగానక విపదం 

వీకలకవిపదము మలీయు నీకవిపదనుకా 

ఏీకార్థ బోధకము లయి 

వ్యాకృతియా పొంతర ములవ లె వ్రయంబడుక 
౧రె 


వికటకవి, 





కవికాకవిభేదం బింకం 

జెవ్టలారంగ వినుము నే వచించెద కవు లీ 
ద్వివీఫంబులె కానా నిం 

క విభాగించినవి కోవు కా వన జెల్లులా, 


నవరసకవగార్లవమున 

బని మల మె గోగుల గవిరసం బుచ్చి ప్రా 
ర్థవశంబున ( బ్రతి కడం గా 

కోపు; లంతర మెంత సేయం గా వర్ల మిలక్‌, 


చతురత గాదె యాకుకవి 

బాెటును మాటికి భూతలంబునకా 
బీతుకుక నికు లెల్ల నిజ 

వర్షము గాంగ నచించి నామసా 
న్యుత గుణబేవపముళ్‌ చెజుదు 

నా ద్విగణంబుల'భేద 'మెంచెదక 
గుతలకవిశులంుదు6 దల. 

గోల్పడువా ర్కుక వీశు లద్దిరా ! 


శిపహరి నామములు వహీం 
పవో పశువులు కొన్ని కాన బకువులె యా దే 
౧౪ 


ఏీకటకోవని, 


నవినుతులు * నక్క యెక్కడ ? 
దిన మెక్క_డ 1 కొండముచ్చు దేవుం డగునే 


కవిత ని(కం గొక్స యేమి నిక్కం'టే; కవులు 
తలప నగు స్వార్టితీ ములుగ దవ్షారచనలం 
భావచార్యము జేయనిపట్ల; చార్య 

నునరగ ఇటిట పగార్గ నూతనియనుమతి 6 
బడయక స్వలాభ పరనవ్హ పరత గొనుట ! 


నాయన్న ! యింక బోవుదు 

నా! యెడపదడంప నీకు నగపడు చిటు శే 

దో యంచు గడుపు నుబ్బులు 

పోయెడు నటు చేసీికొందు మునుముం” దన(గక్‌. 


“నిలు నిలు ము పక్ష మెొక్కటి 

కుఖకకుము కవీ యటంచు. గుకవి ముకని నా 
ముల దడవినట్లు తోంచెడుం 

గలదే కన్నాను మెనకనిగణ” నునుడుకొా, 


బళిరా ! చేడు గదా కవిశబిరుద 
పోప ౦బు నీ కయ్యం ఇ 
rd 


వికటకవి, 





ల్కూల ని ట్లో విశేవ. మెంచుబహులో 
కుల్‌ పత్క_-నుళల భావనా 

కలనకొ; నానుడి దబ్బ నైన నెటు స 
త్కావ్యార్థ ముల్‌ వారికి కొ 

ఉియుకొ? తదిసశ క్తి తత్క_వికి భా 
తికా నారీ కాబేశ సా! 


కవి ఖావసంపదక్‌ చెల 

గి పచింపంగ శక్తి లేక కృతి నేయనియా 

క వితామూకులు “ముక వులు 

క వులచెనక నుత ములు ముకవులే సుమ్మో! (| 


ఆని తౌ దిక్కున యిజ్వ్వ శూపారీనా రా 
బి 
ఖ్యానంతే లేజంబు బా 
పనముళా జేసి నుతించిన ట్లలపర 
బ్రహ్మంబు ధ్యానించు దుక 
కృణమాత 9ంబున లీన మరా నొకకే 
జంబందు; నావేజు చా 
కనులక్‌ నిని మహాద్భుతాపవా ము గా? 
జో 
గక చెల్లెవ్యది (పథక, 
గి 


వికటకవి. 


కనుల నిండెగుశాదివ్యకాంధి( జాడ6 

జాలక మదీయదృష్షులు సాల "ఆప్ప 
ర్తి 

లల్ల నక దోసీ వెడలె మాయాపిసంచ 

దర్శనకుతూహలమున దుగ్శశలుపడలో 


రళ్లగంధాధి క తుందిలాబ్దసు మగ 
ర్కిరిబుక్‌ జెజకా బోలే సం 

తస మొస్పకొ దొలిసంజ బాసి యళి ల్లూ 
తాగర,సంజాతతం 

తు సమానా స్థిత -హెమకంక ణములక్షా 
నూళ్నాతపపొప్పి నౌ 

మిసీమిక్‌ బూలత రకంమ౯ జేరం జను చె 


స్మ నిల్పి వారం బడుకొ,. 


కను లిటు వీడగా సెదుటఈ 
గంజపాతుం డుదయించి యుంజె; నూ 
తన క్రిర*ంబు లెజ్జనయి 
శంక గవాత ముసందునకొ నుదీ 
గిలి [3] 


పీక ట క్ర వ్‌, 





యనయనము ల్‌ కవోన్మగతి; 
నంతట నేం గని విన్న దంత చ 
య్యన నిటు వూస గ్రుచ్చినటు 
లక్షరముకొ జెడకుండ వారిని తిక, 


ee 


nO 


కవిరాజు 


a mm i డా 


భుజ 


ఏరాజ్యంబున కీదదర్చణముగ* 
థి 
చీసారుగో చావరీ 
ఛా రాళెపగ రాణ్మహేందిపుట భే 
ద శే9వ్ష మేరాజ్యచూ 
అ 
డా రా జన్మణీ సర్క?"నిచయ భాం 
డాగార మేరాజ్య, నూ 
శీంరన్యుం బగురెడ్డీరా జ్యము యశ 
ళల నుంగు నాంధ్యావనిక్షా. 
జగనొజ్బగండం ణాదెగ నుండువిరుణా? 
షేరాజమాళి మహీ న్వహించె 
సుకలాభిమానియై ప౦కటపండితప క్ష 
పాతియై య్‌ రాజు ఖ్యాతి గాం 
వైరీక ల్లోలను ర్యారోన్న తాద్రయై 
యేశాజు భృతిని వహీంచి మించె 
నరిపార్శ్వభల్ల విఖ్యాత మాకిొండవీ 
ఉా్రిజ్యంబు చీరాజా రకి (6 'బెంచె 
జీ 


నాంధి దేశాన సకలాశలందు “నెవని 
చానకాసనవిలనీతస ంభవంకి 
mer.) =] 


కొని రాజు 


నిండీ యొవనియశీము జూటుచుండు ీండు. 
గూడ నతం డనవేనుర్చా-టుంజరుండు. 


ఆరాజ్యం బకులవి శం 
బారకా బాళందచదుచుండె నాభూపాలుం 
జీ రాయిడి తేక పిజా 


వారము సంతుష్టి నింగి వర్దిలుచురిడక్‌ 


కోననము చిత్రలేఖనము, 

గానము నాంబడుసత్కళ ల్‌ మహీ 
భవనపరిపాొలనంబన య 

థావిధిగా నభివృద్ది నంద స 
ర్క వులన్స్కు జీత లేఖకులు 

గాయకు తలెందభొ వచ్చు చుండీ రా 
ఆకువని పుదర్శనార్థ మున 

యంబును గాన్క.ల నొందుపూన్కి_ 3, 


కవనమునందు చేను మధి 
కం బగు రొజున, కాకతాన స 
త్కవులనం బల్లి కబ్బము ల 
ఖండవిధాన రచింప్చుం డంచు గా 
౨0 


కవిరా జుం 








రవమున6 గోతుచుకొ ఓీరుద 

రాజి సొపంగుచు, న(గహోర తూ 
నిననాము లిచ్చుచుక తెలగ 

నిళ్వలరీతి గళానురక్తు.ైై, 


రా జన నిట్టివాండె గద 

ఆ"! యని పౌరులు మెచ్చ సద్యశీ 
న్తేజము నొంది పాలనము 

దివ్యతరంబుగ జేయు చొక్క నా6 
ఢాజనపాొలమాళి ముద 

నూరంగ నోలగ నాండై వారకాం 
రౌజన మాడ, గాయకని 

శోనను పొడ గవుళ్‌ నుతింప[గక్‌ 


కృతిపతి నాట శేను బల 
వించెద నాకవిరాజు తౌను నక 
గృతిపతి. కేతు నందు వచి 
యించియు 'ేంటికి మాస నుయ్యె క 
కతనున రాక నూననె! శ 
గ న్లడం శీగెడు నీటితో నిం 
౨౧ 


కశ వీ రాజో, 
కృతికయి, యేకపపవరు 
చించెద నంచు నృపాలు6 డున్న డళొ, 


క నూనూంగమిసాల నూశ్నయావననుతో” 
గ రడపెండెరపుడాకాలితో డ 

ఫాలనీమను సీ సీ గ్రభస్మ రేఖలతో డం 
జెవిసందో మా శేడుచివురుతోడ, 

మానుమోసల6 బోలుజానుజందెములగ్‌" 
జందో కొధవళవ స్త్రములతో డ 

ముయినిండున్భుగమదమిళి తచందనముతోో 
నోటం చొంబూలంపునీటుళోడ 

సరసశృంగారభకి రసైకమోరి 

పూర్ణ రాకా సుధాకరన్నూరి కీర్తి 

సకలకవిజన తౌ నురసవనహేెళి 

వచ్చె *(శీనాధకవిసార్వభౌమమాళి ! 


అకవిరాజు రాకం గని 

య ల్లన రాక శళాంకు. గాంచి నీ 
రాకర ముబ్బుమాదిరి ధ 

రాపతి సమ్మద మంది లేచి ఆం 
9 


కప్‌ రాజు 





క. 


జాకటరీతి నర స్టమాను 
ఖు 
బాద్య మొసంగి సగొరవంబు గా 
వాకఖ 'నొడీ వాని కొక 
స్వర్గ సుఖాసన మిచ్చి యి ట్రనెళ్‌. 


జదకం బోయినతీన కాలం దవిలెకొ 
'వేచేన నన్నట్లు శా 
హృది కాంతకా దనియించు మిమ్ము. (ద్రుటిలో 
నీకీంపంగా6 జాలి నా 
నిదియే మానుకవ్రార్యప్రుణ్యసల మం 
చే ఇంతు నోసత్కవి 
తిదళాధీశ ! కృతీశుం జేసి నను న 
రీ బోలివునూ, వెం క్కె.దక, 


అని యన వేనురెడ్డి కృతి 

నండుట కున్విగులూరు చుండుటన్‌ 
గని కవిరాజు రాజాం గని 

త్యానతి ! లేపు కృతీశ్వరుండ వా 
దనుకెను మింక నీదుస్ఫడ 

యార్హి ని కాయణము, రన్మహో వం 


క్ర టి రో దో 
a 
బున కను వౌపరింకత్న హలం 
బూని ఘుటీంపు మనకా నృళ్టుం డెన్‌, 


కవిరాజూ ! యింక నీ6 గృ తార్ధండ నము 
సారం బిజే యంచు. 

ల్లవం గా సూడ్సి నుతించె నాకని ధరా 
కాంతౌాగ్యగుం, డాపయికా 

నవసంతోనముతో నమాత్యుం గని య 
న్నా! పీట నీవార్వ ను 

న “చీపారం బజాళికిం 7 చెలియా 
జాటింప మం చంతటకొ. 


కీలగంబును ఇాలింప నూవా నేర 
ప్రభునెదుట నిల్చియొక"పే దబాపం డంత 
కరాజ ! నిరు హీ[ద నయ్య ! నారాయికి వి9 
నన్ను బోసించునీ కగం బున్నెొ మనియొ. 


జీ్యదబాపనినోటలం వినుచు నిలిచి 

పలిశి నన వేమరె్డి యీాపగిది “నయ్యా | 
కవితల జెస్పెదొ! చి తలేఖన మటు గుద? 
గాయకుండవొ! యేపిజ్ఞ గలకొ చెపుకు.” 


కి 


ఖో 


అంక నా పేంద చాపం డి టలియె' “చెట్టి 
at 

(పజ్జయును నాకు లేము నీప్రొల బడితి6 

'బేందఛాపని. గాపాడు నిధి నెతిం 

పృథ్విపతి! నాకు జేవితభిక్ష నిడువ! 


ఏకళనైన6 (జ్జ గొని 

మెన్నండు. (గ్రమ్మజు నన్ను( జూ వెదిో 
ఇాకళ సోము సేర్చణుచు 

- నగవు సం దొకయిం” నీకు జే6 

వేరుజ " చేయువాండ” నని 

చెప్పి వహీసురు చేగం బుచ్చి కా 
ఫీకను బోయె. జార్థివుండు 

వెంట? సభ్యులు వోయి రీండ్లకుక్‌, 


ఆఅహటం నాను వీడు సము 
దంచికరితి నలంకృత మ్మా గా6 
భానుతు లెల్ల 6 జే యలంశి - 
ప'ర్లెలగుండ్లి రంయాన వచ్చి వగా 
నోమును గాంచి సంతవీని 


గొంపుఖ్ర నెత్తి చుతింగ్లునుకొ దిశా 


(ఈ) 


కవిరాజు 





సోమమునందు? బర్వ జన 
తోయధి నాల బుర మొప్పె నయ్యెడక్‌ 


జకం డొకంు గాగ బండితు లాడయుసోల 
గంబునందున6 జేరిరిి ఘుంట (మోయ 

నంత నన చేమరెడ్డి సింహాసనంబు 

నెక్కి (శ్రీగాథురాక క యెదురు నూచె, 


శ్రీనాధుడు నృపదుర్త 

స్టానసమిపనూును జే దత్పమయమునం 
చానిజబుపేంద యెదులుసడీ 

వాని కెజి(గి నిలిచి యిఖ్లు వాకొనం దొడగాన్‌, 


నృపసభా గారయునయం౦దు నిన్న నన్ను6 
గాంచియే యుందు) మిరు న నానమందొ 
కవనకుందో విచితు లేఖనమునందొ 

(ప్రజ్ఞ గనిర మ్మ నెను గాదె పార్గివుండు, 


గానము జిర్పిళాంట యతి 
కష్టము కంఠము ఏణవోలె వి 
న్నాణముగాళ జెలంగ వలె 
శాది ఖరస్వర మేమి నేత, శే 
De. 


కటి ళో ఊ 


9€ 


మెనను గాని చేరు నస 

నాపని శ్లేండ్లుకు బూండ్లును బట్టు నీ 
లోనను నాసతీనుతు ల 

లో యని యేడ్సి కృళశింటి లేపడీన్‌, 


అరయ గ జిఠలేఖనము 
నం దొక ప్రజ్ఞ గసం దలంచుచో 
సురుచిరవాస లాధుపను 
చొప్పడంగా వలే నందు నోక్కచోం 
దిెరముగ6 గూరుచుండ వలె 
ధీనిధి( గావలె వేయు"నీల ? యా 
సిరీ గలవానిశ్తేం దగును 
జిత9కళాభ్యననపంియక్న మల్‌ క 


కవనము నభ్యసీంచు టొక 
కవముగా( గనుపట లేదు, మా 
రు రి 
నవునకు లేదు దానను ధ 
నవ్భ్యయ మింకయు, చేవనాననో 
యవనిధ రాననో గృహము 
నందుననో మజి యేస్థలాననో 


కవీ రా జు. 
మా” 
కవనము నల పచ్చు నస 
(at) 
కాళము వొప్పున నంవు సచితెళ్‌. 


బూ టలు పోగుసేయుఇవ 

నుంచికవిళ్వము గాశ మూానునొ ౫ 
మూటలు లేని" త నొక 

మానవు దెనను జెప్పి యుంజెనా | 

యో 

మాటల శీమిలో టగొను 

మా నవజన్యూడ నైన చాకు! షే 
మాటలు వేణు జేశు సని 


వహనసవమందు6 దలంచి చెండియుకొా, 


చెని వినీ కంటం గాంచి ఏర 

చింతు9 గదా కవు లేకతాన నం 
చవనిధరంబు6 జేరీ నిశి 

యం బోగి? జల్లుల గాయ వింటి ౫ 
నవ నట వాయల నని య 
౧ (ఆ) 

నం దగినాండ6 బచాలు శెంటి, న 
య్యవి విని నాొసరీ తిలక 

మ ల్లైను మూ 6డవపొాప మల్ల నక, 

£౮ 


ere 
కవిరో జుం 


నాలనపాద మౌాబిడక్ష 


నాకును దోంపక పోయె నిపే 
రోలగ మాను బో యని ర 


యోద్దతి ని క్షితి వచ్చి తోవలో 
థి క 
చాలకవీశకు నొక్కనిని 


బార్సిర్ధన చేయ(గ నాత( జాదటకొ 
నాలవసాద మాడె నర 


నాఛ్చునిమోల6 బఠింప చేదా, 
ఛూ విప్రుచెంత కేసటకు6 


బూర్యమె మికడ చ బరంతు, శా 
సేవుము నెంచి పచెమున. 


వి 


జి'న్నెలు వన్నెలు వెట్టపయ్య ! యీ 
భూమిని మిమ్మ బోలుకవి 


పుంగవు లెన్వరు లే రటందు9, మో 
శేవున నది పచై మయి 
ళు డ 


యింపును సొంపు ఘటింప కుండుెకీ $ి? 


ఆనుచు వచియించునన్యి ప్ర నరసి యంత 
ననిరెమె గవిరాజు వాని కీ ట్లయ్య! కవులు 


సన 

కవి రోజ 

నో 
నొక్కరిని మించి వేతోక రుస్న వారు 3 
కబిత లారీతిం దరతమగతుల నుండు. 


అరయ బరి సార్ల పాండి క్యసగణి భరణి 
యందు -నాశాంతరేఖ నా నమరుచుండి 
చేకకు కొలంగి నరులకు దూర మ॥సము6 
దొల6గు నద్దాని దరీయుట దుగ్గెభంబు, 


చదువుము నిగర్మయాన మహీ 

జూనికుకంగటు నీదుభ్జ మం 
వొదవెడులో టుపొటులకో 

నొత్సర వాదము నేతు నేను; నకా 
వదలుము, సళ్వరంబుగ స 

భా స్థలి శేగట కయ్యా వేళ నీ 
చోదివెడుప జై మింక వినం 


జూలను వి పకులావరేంసమా!” 


అనుచు శీ) చాధు( డేగ నత్యంత మొన 

జవమయునను రాజసభకు సుస్వాగతంబు 

సొసంగిరి నిజాసనావళినుండి లేచి 

జనప తియు సభ్యు లెల్ల రుత్చిసము “మెంింయ 
కిం 


చెప్ప వింటిని గాని (శీనాధుం గన లేదు 
నుదినంబు నేం డని నూరి యొకందం 
ఫఘనకవితౌచంగదికలు వీసముఖచం(దు 
నాళశ్తయింయట నిజ మనియె నొకడు 
శాలివాహనసప్పశతిళృతిం గృతు6 లెన్న 
ననువదించిన మేటి యనియు నొళండు 
కలండె యీతనిం బోలుకవి రాజకల్ల జూం 
డఖిలాంఫ) దేశమం దనియె నొకడు 


సభ్యు లెల్ల రు నొసభాసదననీమ 

నిట్లు మది "నెంచి మాటాడి యెలమి నుండ , 
నంత కృతి నిద్బుబకు జేళ యైన దనుచు( 
బృథులరవ భేరి చా కు నానిభునికోట, 


కఫింగు” మని ఘంట (మోగే శంఖములు మొజి'నె 
జయజయగ్యరని సభలోన సొంది మయ్యె 
లేచి శ్రి ల్మోడ్చి యన వేమకెడ్డి ప్రస్తు 
తించి (గీ నొధకనవినిం చ్యార్జీంచె నిటులః 
శనుకుచిరా పస్త ంజన్యూత ! భారజ్యాజ 

గోత ! సక్ప్సండిళకలపనిక) | 


క పీ రొజా, 





భిమాలబిశామారంకానూత్యనుకుమాగ ! 
వారోపమానశరీర ! ధిగ 

ఉభయ భాపాకవితో్యద్యోగపారీణ ! 
యఖిలపు రాణవిడ్యాధురీణ! 

కస్త మిోమాంసాదెకశాప్ర్రవాదనదత్ను, | 
ఈక విభవార్యక్ను! సుకవిపతు 


రశికజనమోద ! బాంహ్మీవరప్రసాద | 
కవివిబుధమాన్య ! (శ్రీ నాధకవివరేణ్య | 
సరసకృ్ళతి కాలివావానసల్నశతిని 
ననాపదింపుము నా కిఠంక నంకితిమగ,” 


అరి యిన్హ్ల లేవ తౌపా9 

గ్ధన మొనరిచి కా"నిశోక దాంచినకృతిం జే 
తను గొని యన వేమునిం గని 

యనం గవిరా జంకలోన నతివాస్ద మానక, 


కస సనుచే చాకు. చేత గర్మంబుచేత 
పరసక్ళతి కాలివాసానసప కోతికి 
చగివకృతిళర్త వీ వని గణించి చేతు 

వధిప | ఈున కేమటూ క | నీ కంఠము 


కొఏ రొ జు 








దిక్‌ మధ్యమునందు నంతేన్వోన నా 
wn శిష్ట్రమ 


స్త పు. గా కలో 
అ క ౬] 
ఫ్రచామ్రైయణీ (పోచుంగాత్‌ మని రసా 


కీ ర్యా వముకా జేయంగకొ, 


మంగళతూర్య నాదము ల 

మందగతి న్విమవీథి ముళ్తు చా 
రాంగన లాడి పొడిర్కి చీ 

రాయురుపేతుండు గా యళోంగనో 
తృంగనుఖాసన్నపమద 

సాందు9ండు6 గాం గనకాక్ష త ల్పభా 
రంగని గాజదూను డగు 

రాజు శిరంబున 6 జి కెల్ల రుక్‌. 


అంక ననవేయుం డత్యంకవార్గ మొండి 
లత జ కరప న్వాలువుల నొసంగి 


రికి [A] 


కవి ధా జూ. 


నా ద. పాలా 
కా క 





శాలకు ఇద్యా శా 


సప కేతరత్నః ములు సరరేస వొజు 
ఇకా య సన న ” 


నంబునం బుంచి యిచ్చె ఫ్రీసినాస శ ప్రకి , 


పాగించితరీ ఊం బద్జైనులు 

పండితు లెల్ల పించి "అని వీ 
వించుచు6 'గాన్క్లల ననుట 

విక ఇముక్‌ొ బొనరించి బాంపలం డా 
శించుచు బారికోషికము6 

జేరి నృపుం జకియించె। దాను ని 
ర్మించినకీత మిట్లు విస 

ర్‌త ను గాల గరయుగ్మ మూపుదుకొ, 


( భావగీతనూ. ) 
కొండమోి6ద విన్నగాగూలు ! 
కొండకి)6దం గన్నవాగూలు |! 
ఆప్పన్న చెవి నున్నపోయగహాలు | 
ఆన జేనూ రెడ్డియీ (గాలు | 


వచ్కుున రడిెటకం నం 
ళ్‌ 


జండీతు "లెల్లరు నవి రంత న 
తేక 


క పీరా జు 


4 వాకా లాలాదవిరరలాల రాజల. బం. ఉకోాభ్‌ వంకర కాత్రంపారాలు లాల. సదా రదాయాని. మ. 
 ఆనినాబాముపన శతకాల దారంతవోలరోతరాజాసోకేకెలాంందాం. ఛండాల. ల 


బిక్కుల హోసగర్షలు పీ 
తీన్వను లీసంన నయ్యం బేందచాం 
శొక్కుండె తెలనోయి 'సమ 
య 


కెక్కు_ి Ey: వశ నను 


చి క 
ఇంతయు: భింతిలంచు న్న యంతేలోజా 


ఉబుసువో సట్టినుంగలి రయోర్మిమో36 
చిల్లితల గొజి౮ నటం రడ్విధము గాంగ 
నన్య ఉశుమియు6 దోంపక యల్లి నానొ 
దోంయం గలిగించు గట్టీ నీ కైతే ఇెడంగ |! 


ఖఘునతరుల '౯' లప ౪ 9ర్జకాండములమ 

ఇవు కొ వని యార్చుచు నావనికొని 

కూర్చి కాకవి రచియించుగూడువోలు 

కత యొకకొంత మిన్న నీకెతక న్న. 
Ce 


కోప రొ జు, 


రసము స నటం 
తమి దేళాన్న సక? మూల ౧ ర? 
మితి సే జఇజుయనా 


(గన స. ఇప దస క 


సముచిౌలంకొరాసమి 
మసవలు ధిరియించువగలం గానె! 


యతిని నే నెజుంగనా, శీతిలోనం గాపాయ 


వభుభారుం జెననాండు గాంచె ౪ 
ప= 
నిజంగ నా 1 సరి సరీ యక శరా 


గరువు *ో 
ఫ్యసనం'ు సరిపినయలతండు గాండె 4 


y 
4 


శబ్ద మన "జే సెలుంగనా $ చప్పుడు గచె 
యనుచు భళియిం ల మునప్తై నజనములో న 

నరస జం(౦ందడ వున | కనిక 

నగ సంజన గని పహో : క ళ్‌ 
వఫుస్వు గాదే శి 


మును రపించుట కొనకు 


i ళ్‌ 
తభ 
be 


వలుకుక గయింర్వు లౌటలు.'ఫుటికు 
కప్టంబుః గాన్చింప, డీ 
లు 
యిల గార్యాంకర మేది లే దనుచు నీ 
యిష్ఞైనుసారంబు'గా 


సలు నక జస్న కవిళ్వ నుందు నెదివవో 
ఫా 


* ౧౧? క క శ 
32. 


శి వీరా టం 


డెలి 


నులమాకు;,. న్మోగ మెన నేరళయె భా 
పౌదోహి ! భావింప్రుమా ! 


దున్న యీానిన దన దూడను గట్టుమం 
చచెడు"నెద్దు మొద్దుజన పతి వలె 

నన్ను నెంచినావొ ( సన్నకసన్న నా 
దృష్టిపధమునుండి "తెజలి ఫామ్ము.” 


అను చాభూపుఃడు బాపనిం గినకమె 
నందుండి పోనాడ?ం జ 

య్యన శ్రీనాధుడు జాలి, బొంది కోదుచె 
య్యం బొప్ప వాకుంచ్చై ఉన్ల 

జననాథా ! యొకమాట్క యాతనిని నీ 
చపాగయునిం గా నీ 

సనరా, దీకండు గా క వీశ్వరుండు భో 
వాతీరభావ్రం డిలకొ. 

నిన్నటి మొధ్దువాయపం డజెటు 

(oo) 

చందు క బిళ్వరుం డంచు నెంచ్య ఈ 

ర్వి న్నగిజన్యు లెల్ల రు6 గ 
విర్వసణంబును గల్దువార్య లో 


శొనీ రాజు. 
నవ యాంటి వంలిందావండయాన తారం 
యన్న ! క వీళ్లు లన్న సో 
యదుతసానవజాతి యేడనో 
యున్న దటంగు నీవు నది 
నూనా యొసర్నకు మింకి € చె సు. 
కవనసగానవిచిత లేఖన కులందు 
“సందు నను 'బజ నీ వొోండి రమ్ము 
టెం Se 
టంచు నిన్నను వీని కినింటిని గడె! 


నూరే యస నవసరము ని ర్మ్మాంయునక, 


జననీస,న మే లోకం, 

బని తలంచెడునంగకాల మలనిసువున ళ్లే 

మన౭ బనిలే ది. క€ దదుపరి 

ననవలెం గా నదియు నిడియూ సంకట కననికొ, 


కవనము నుడుపనిచో నీ 

యవనీశ్వేరు6 డిడంు జీన సొధార మటం 
చవనీసురు( జేకా(నగత 

ను పజలి కని యయ డా వినూశ్ని ఏిధముగాక్‌., 
ఏకా గకౌర్క. కేజమ 


లో కాజ్ఞా నాంధి కారలోప పవెంనరుపక్‌ొ 


తె 


కవీ రాజు, 


నా mm 





వైగా 


జార్తకట ముగు కారణ ముని 
మయోకుపలయ నాధ ! నీవ యోజింప్రు మి:కజా, 


యతులక (చాసమూలక్కా గణంపులను, శే 
వర ంబులక్‌ 5 స్మదసా 

చికులక, శేయ్యల, జాతులక్‌ా వితత్రళా 
ప్రీత పయోగంబులకా 

నృతులం వేయం దలంచువార లిల నొ 
క్రి-౦ తెన చాబార్యసం 

గతిం చొ మెంకయు చేగ్యాకీ రచననబుక్‌" 
గావింప రా దందువో. 


జలచరకళోటిం గర్లెదవొ + 
చాఠుమణి పభ నోందుదోో నుహీ 
వలయనము6 జుట్టి రా గలవొ @ 
చారిద మం టెదవో ౪ సము దమున్‌ 
బలె సెలయేట ! యీల యటు 
పాటలు వాదొచు6 దుంళ్ళుదుంట 1 భూ 
స్థ విడగా.కు మో వం ఠ 


సాలు పక్కున నవ్వ కుందుశే * 


కప్‌ రొ జూం 








కవితా వేకు గల్లువారలు నిరా 
ఘాటా 9 పత ప మా 
దనిహాక్నపియా లై సపనోాసయ నుబం 
ఛాతికి మాగ్వేగభ్ళ 
న్నవకూలంక పునామ్యితి నే యన 
న్యపాశేప ధీబూత భా 
| ఎత 
వని శేషా ఏలదూయమనాను లయి కొ 
వా్థఖ్యొనముక్‌ చేయలే + 


భావావేశేము, భావభూతి నికతో 
భావ ప్రాజ్ఞత, భావనిభమ్న తయారి ద 
ద్నావ్బప్రభా భా వమే 
జీవుం డొందునొ యాతం డొంది కవితా 
శిిళక్సి సృష్టిస్వ భా 
వావిర్భూతరహస్స్య ముది యను మాం 
ఖో స “ద 
ద్యగ్రసజీ వాళి కిక. 
ఇఛావకవి యని వానిని వాకొనల దగు 


చాదు విరచించునది యగు భాభకనిళ 
భీం 


భావకవి యగునీపేందబాపం డధిక ! 
ఫినికపే్శగవు గౌన ముఖ భ్ఫులరారు. 


తనదువీనూక్న 5నకవి 
క్యా పకి గా చెన్‌ 
ననధివి *ల పా౭ దగిన 
ఇాంధిశళా అము ఆమి బొపం డా 
రిని డనపొట్టకూటికయి 
చేవురుగొ॥(ు వలెకా రహీంచిి ₹ 
వవ దనకైతే నాడంటను 
జో పరివోసపరీ కుం డె తగెకా, 


దిన 
ఎత 


కోమలరాగభోగు మెల 

కొన్ములు సత్సుమనోవిలాస్క మూ" 
ద్రామనరాళులు, న్వలపు. 

దాపను, పల్ల వకోటినిండుళో 
నామనివేళ6 బొడ దగు 

నావరళ్ళన శి చా నకొలము 
'చెమజీ వాడీ శోషలకు 

నింప్రును సొంఫు ఘటీంప "చేర్చు నే శ 

ళీ [a] 


కని రా జా, 
వూర్యక న్రలయం దఫూగ్వ భావము లేదొ 
కారె వారు భావకవులు పేంద 
చాప డొక్క. డేట్లు ఛభావక వీశ్వరుం 
డనుచు నడి” జేయు యాలకింప్పు. 


కనకలతాముణినుంజరు 
లోొోనరతుకవనపంజరముల నుంచిరి తవుెళా 
వాన భానరాజకీరనా 

అను మునుపటికవులం కావ్యలత్మ్మీధవు శె. 


విత తాగాధమహారసాయతన మె 
సెంపారున్భ కె బి ను 
ది ధు 
సీఇునిం గాల దను డించి భావకవి రోం 
జేం బోవ నద్దాని సం 
స్మృతి దిహ్నంబుగ నెంచి భావకనిని 
ర్మిందుజా (బయత్నించి పరి 
జుతప ద్యాకృతిపంజరం జోక్టి స 
ఇమా షం 
ఫూర్వకవిపద్యపంజరంబులను వెలయు 
భానకీరములను "నె నీఖ్సు గాంళ్ల 


కో 


కోఫీ చా జు, 


ళల 


"నేంటియిీకవి పద్యంఫు నీడమందః 
వానిం గన లేక పోవచ్చు వశువతీళ 1 


తనగీతంబున నీకుం గన్నడనియే 
ర డ్భావతత్వంబు నీ 

వశుమల చాతని( బిశ్న నేయకము స్త 
ప్నాంతక్షతానండ, చే 

జన డైనన్‌ దగ వాకొనం గలడా |! యి 
వొనంద మూ పోండి త 

ద్భృన భావాండజపంకి తో ఇెగికి కా 


అనీ 


తత్వంబు6 జీలతిం ఫునూ ! 


ఈక వితత్వముక్‌ మజీయు 

నీకవి ఫావకవిత్వతత్వకుకా 
జా9కటలీల సే నిపుడు 

భొవన చేసీతిం గాన వీనిప 
చ్యాక లితప భావము దు 

రత్యయ నుంచు వచింతు నీక నీ 
కోకురలాధినాధ ! విను 

ముక్చుకత న్విడనాడ ఫోేక్సికజా, 


కొప లో జ 





కొండనీ జ జ్ఞ సం. వవాపభచాబునసు కొండ 

Ps భంత్సరజలా గందుంట 
గహాగూలు మొయీవిం గారి ఖగోపొన 

స్వ జ లాలీంస6ల చాటుచుందట 

ఎట్టా 
తమదొానధాళ' జలము వాను” రసా 
&... 

తల మేగె మోయోావిం "చలుఫు నుట 

ఆళదుకా అాసింబోచల వాళు మె 
hb seen 


భవదీయ రా జ్వంబం పంబలాుచు రట 


అన్న కింవోడొనాధుం డప్పన్న చెవులం 

దనరుబంగారుపోయగలు తొపకీన 

బక్‌ సంయుక వితరణశకి 6 జూటు 
యు=ంక్‌ అవనే జానీ 


చుంట యగు దీని భవ మో యుగ్వ'రేశ ' 


ఆఅనుదు ఫర నాధ ఉనన ప పన్యాసనూ విని 
సంభ్రమా కృర్య ములు మది సంపటింప 
సింహాఫీఢిక విడి నృప శేఖరుండు 

సాగి శీంచాధునకు నవమస్కా_ర మిడుచు, 


సను "లెవా పరల లేరు నీకు గవిఠా 
శేఖ 
జా, క్ష పమాత్తకా 


రోడ 


కట శా ఆః 





కను నిక్కం గ కుళ్ళ ప క్షృయుతకో 
కం బంచు వాదించి 7” 

ల్పమరం బొందెడుకాశలం బణువునం 
ద(దింప)తు న్దూపుల్జా 

నము నీసామ్ము న కృ తార్థుండళ్‌ సమధిశా 
నంవంబు నే నౌంాతిలొ. 


కట్టినా ముం బతిసాగ్భి కం బసను లో 
కంబందు నీపబ్లం ద్‌ 
త్క-విసృష్టిక బరమాగ్భ్‌ మెంచునత6 డొ 
కు_0 డౌం జామా నిక్యా6ంపుళ 
గవి ధాతిక్‌; గవిశామ మా కిగులు ప్రి 
ఖా్యా తాగ్ధభూన్ముల్‌ గదా! 
కవిశామంబును నీటి కొక యును లో 
కంబందు6 చా నోందడేః 


ఆని కవితిలకుని భఘునకముగ 

వినుతి సలిపి పిదప ధగణిలిళు( డలరగుదు6 బా 

వని6 గని పనివడి యనె నొ 

నసమున నునుసగను లెనయ నలువగునుడులకా. 
ల 


కమి రా జు, 





బళలిజళి ! రెమెంతలోన బ్రతి 
భావిభవంబు వరీంథి నిన్ను, నీ 
కిల గల్మ పజ “పేందజీక 
షా 
మే 1) యనినాండవు కాదె నిన్న ని 
ర ర। పధిత 
న ధిత 
తుల్య క విశ్వపటుత్వధాగ ని 
న్వలచుట విం యయ్యె, భున 
బాన ! కృతాజ్ధుఃడ వైతివే నుమా ! 


వాణీనిర్లే తుకదయ 

శాణను నీ వొందకునికి( (వార్థించిరివో 
చాణీళుని శీ) నాథుని 

యానారీదయకు వాక్సహాయము నేయకొ, 


శ్రీరామాయణపశనము 

భారత భాగవతస( తృబంధ ఫగన మా 

శారా! కవితాధోరణి 

కారయ నవసరము కొ సటంచు( బలిసితిక్‌ . 


ఎంతవిచితఏ6ఫున్తవన 
మియ్యది, పద్దెమః "నెంత గాఠచినక్‌ 
LO 


కది రాజు 


దా 


నంతరరణ భావగోచరము 

చాప డే దద్దిర ! కానీ పొదపా 
అయ క క 3 

హస్యవి భావము గల్ల కోపు, నీ 
ఇంతలు నీదు కైత తగు 

నెన్న (గ నీదసశక్తి యల్వమే ! 


కృత్యన ంతరోత్సనమయున శీగుజేళ్ల 
'సటఖివవరు6 గను6గాని రె జచందుర6 డంగ 
నీయవ్రూర్వ్యపులవికి నీ వి మ్మైనర్ధ్య 
పారినోషిక మని సభ వాసి వనియె. 


త్రలిసోటకా బడి తప్పిపోయినటు లా 
ర్పుల్‌. బుచ్చుచుకా ేందవాం 

డెలపుకా చా చెలలేనికానికల నె 
"న్నే నొంది శ్రీనాధునికా 

ఇలుమా "ఆన్నుచు నాంటియాత్స్పవంపుకో 

భ్‌ నూత నూహీంప జే 

యిలు నేరెకా దన భార్యయుకా సుతులః గ 
న్నీీంచి యూప్వ్పాంగం౫ కా, 


కశ 


శప రా 


య్‌ 


ళ్‌ 








ఒకి వేత ఖుడ్డంబు నొక వే గావ్యంబు6 
గొని మేస్తుపె శేగునినుని గనుచుల 
(బభుపార్ళ్య భా శాన (థాజిల్లు! క్రీనాభ 
కపిణాజానకు నమపఫ్కాార పాడుచు 
బతదుల్క_లకా మించి సరిహసీంమచు మ్‌ొంటి 
కెసరుజున్వల. బరికించి నగుచు 
నరక పౌణములతో, నంశదండములతో € 
జతురులు విరచించుసాము(గనుచు 


సతులమంగళతూర్య వాద్యముంలం వినుచు 
శాటవనలందులనృత్యము నీటు6 గనుదు 
నుత్సవాలోక నాగతు లుత్సుకతను 
నోండొరులం దో)సికొను జేసచుండి రప్పుడ, 


థీ 4 ఖీ 
వరళ్ళంగార రసపిధాగక వితా 
i ష్‌ 
నె pa శ్థుసంఫూర్టుం శ ఆ 
శ్వర పొదాంబుజచింకి నామ్మతరసా 
సా ప్రదపరమన్తుంచుం్య గా 
వ 





క విమ లేభగకో,_గసింహుం డవ! 
కాంతాతినేవ్యుండు నౌ 


కవి శనాణుని సంస్కరించును కహ 


స్మార ంబుళ గాణించెద్గక" 


: 


లోకా [2] 


ఖభానక ఏతగము 





ఇంథ కొకు ఖం కు రండో బంధమో ౯ 

నొం డెగిరిపోరయె నంత నొం డొండు మిగిలె 
"రెండవది పోయె: బిదప నం దొండు జేదు 
బండమూ[ తవా పాప మం దుండి పోయె, 


ఆయనంతపాథో రాశి ననిలవివళ 
మై జనించిన యల వళి యె తరం 
మె మహొోళ్తుంగళ ల్లోల మె తుద నిజ 


తీరమున ఛంగమె వారితీగ నుయ్యె, 
ఒఅ ధిథి 


ఆమనోబజ్ఞనుమధురసాయంతేనసను 
యమున వల ఛ్రాని నీ కాడి యస్మదీయ 
హ్యాదయరతం[ తులు మూతి వోయికా రచించి 


కాలసర్వకి రాళశవక్త మున గరలా,. 


ఆనిశాకాచగోళొంత రాన న్నిగ 
అ 
కభుతరనాతిదీపి కాక లిక మినుకు 
వనుకు లాడీ హటాద్దిప్పి సెనసి శిద్ధిల 
తిసార చేలాంఛలంబుల 'సమనసిపోరూ. 
గం 


ఫావశ్‌ విత్వము, 





అస్మదీయాంతర ఆ గాప రాశనిమల 

రాగ లేఖావిలాసవి భాజిత్రమాగ 6 
జొనరుచుండియు6 డసుమున ముని వోరి 
సినుకు లలరునె తౌను లేమిని జగాన. 





సోగ 


జోసతురంగ ము 


ea cE 





ఫాపకవిత్వసంపద ల 

పారము గాం గలఖంద కొ వ్య ముత్ర" 
చే వికచించి యన్ని టిని 

నీ టగుఫాత ముగా ఘటించి సం 
భావన జేయుచుంటిని వి 

భౌపరి నా కృతి నామ చే మనం 
“గావలె నందు6 గొంతదను 

కక; వెనుకకా నొనినాండ నిద్దుర, 


అద్దమళీయి నొక్కఫురు 

సాక్ళతి దొంచెను స్వస్నమందు నా, 
కొద్దిర ! పంగ నామములు 

నాస్యమునక- రుదు రా కపీరులుకొ 
పెద్దవి కంకసీమమునం 

బెల్లిని చంకను, తౌటియాకులకా 
కొద్దిగ సొక్కాచేత్తి నొక 

కుంచెను లరెండపచేతం బూనుచుకా, 


వీథిగాటక నూన హాస్య చేహధారుం 
డటులు వచ్చితి వెన్వ/డ వయ్య * నిశ్ను 
9 


భావతురంగమిు. 

కిక. 
నెవ్వ్చుడో చూచి యుండినచొప్పు వోంచు 
ననున భపదీ యన్న తౌంత మనంగ నతడు, 


పరిచిశుండ నేను నీకు న న్మజచి'నా వు 

నిదురమత్తున బో నిమ్ము నేను గినియ 
రామలింగకని యగు నానామ మోయి! 
నాదునావాసము తెనాలినగర మండు, 


అను బాత డనిననుడులను 

నిని భక్తి నమస్కరించి జేడ్క. సడిగితెకొ 
“నిను కవి శేఖర! యిట శే 

పనిమౌ౭ందను వచ్చినావొ పలుకు” మనంగాక్‌ 
నాపేరం బరంగువాండవు 

నాపద్యము అరసి పీ9త్రి నను 'మెచ్చుచు నే 
శేప్రును మాపును నాకృతు 

లే పఠియించెదవు “గాన "నెలమి న్లంట్‌కా, 
నిను నాళిష్యుని6 గాం లే 

కశొనిచా 6డను కవిత నీవు కూర్చినపొత్త ౨ 
బున శీది తగినపే రని 


యనుతోప మీ చేల విను మదశేంచరితనుక్‌, 
౫53 


భావతురంగము: 


తపనీయమణిమయో దామపం భా భాసీ 
తోతు ౦గసీంచళసనోజ్జ్వఅంబు 
అనో భూ 
కవిగాయకవితానగంభిరగీ తో జు 
ధారసథధా రా(పపుూారీతే౭బు 
సకలకానె తిహోసారవఏిత ,ండిన 
యక్‌ ట్‌ లు 
పొాండిళ్గచ రా సృతినుం డిరంబు 
గాంచేయపార్థవికిముకళాకలి తాంధి 
| కీరపింశా సమూహావిలఫిఅంబు 


సవ్య నాట్యక ₹"సమున్నతవరొలాను 
సంగవా ఠరాంగనాపాొంగ మంగళంబు 
వ్య జన యాగ్యంత9) పత) భ్యంచితంబు 
శారఠం చాంధభ్రరాయస భౌ ౦గణఎబు, 


కొలువు దీజిచి రాయలు సారతుచుండె 
సీంహపీళిక శాస భా సీమయ 9దు 
విజయమఘంటిక ("మాయల (బజఅం నలర 
సందిమాగధు లాెటేనిపతిభం జట, 


అంక సొకచి[త్రలేఖకుం డటక' వచ్చి 
యశ్వవీతపటము చచ్చి యవనిధవున 
ఫర 


భావతంరలగ ము! 





Mo 


4 


తిష నదాని రాయలు మెచ్చు వొంిమలి 
చ టి జ 


జూొావ్‌ీ సభ్యుల, కలు సంస్నతులు సళ్చె, 


క్‌ ఎంత మనోజ్ఞమై తనరో 
నీజవనాశ్వవి చిరిలేఖనం, 
బింతరము లోటుపాో మెచటు 
చంచయగ రాదు సజీవవాజి న 
త్యరిఠేశు జూచిీనటు లగు, 
ది త్తు 
జాంగెుడుం గుణము జాయటుచున్న శే 
"5 
వింత వెలంగ వారీయ బడే, 
జేలకుషిం చినమాల్య మో దగుకొాలి 


అనుచు గొనియాడి చిత్ర లేఖనము 63 జిత 
కాఠనకు జేనజేలుయూకల నొసంగి 
కకలంటె యొక జైన నీచితుకారు పంచం 
జా లెడునతండు నాదు శాస్థా నమందు, 


అటుల భూజాని యాతని నభినుతింప( 
గుపితనుతి నాచు నే నంటి. *గువలరోంళ! 
పజుచునీ లేజియాచి తపటళు వదల 
తీందుం గలచిత్ర మే మొకో సందిడతంజ్లు, 


భావతురంగము, 





తగుఅదు మెశి గాం బిసీ 
er.) 

తాంకిన్న భితింగలంగం జేయల 7౫ 
'నెగరదుుకొంచి మెన సకి 

లింపద్కు వాలము దిగిప్ప, దిట్టిద 
శ్వగణమునందు నున్న, సగ 

పొలం గనంబడి, చటిచి త, మూ 

; ఠి 

పగిదె విచిత9చి తమాలు 

వందలు వేలు రచింప కుందు నా” 


అవ(గ వసుబేశుం దాడే నాకంత నిటులు 
కభాపనము చేయ వలె చితరిపటము చెలియ 
భాపళూన్యున కగికుడ్య భాఐ "ముసల 
నీకళాపరనురహస్య మిది నిజమ్ము, 


పందలం వేలు వా యః గల 

వాడవు నీవు సెచాసు ! సక్కవీ ! 
ముందుగ నొక్క_చి తపట* 

ముకొ రచియింపును దానితోడ నీ 
యందున 6 గల్లు పజ తెలి 

౧ 
యం దగు” నందు క్సీతీశుం డాడె శీ 
LT 


భావతురంగము. 


దానాలు అ ఈంలయ. 
వ అల జానాజనాలా 





నందుల కొప్పీకొంటి, సభ 


యందశియందటు నబ్రి ముందథయకొ, 


é ఖీ ¢ 
శొలువ్తు వాలింది భూరూశతిలకు. డేగా, 
“స్వేళకడ లేచి మజునాండు పేని డైన 
యాస భాభవనొంగర శందు6 గుడ్య 
సీను నొక నోట । నానికి నిక రోవ్వకు 


రాహాము;ంం సత నాం కాల్ల? 
a ళ్‌ టు. 
జాయళవై భపంబున స 
xX 3 
కాం ణనీమను బల్కె, నిట్టులక్‌ 
తాం విధాన ( గుడ్యతల 
మిగతిం బా డ్లొనరించె నెస్వం డౌ 
రా” తును నంత కే నలధ 


రాధిఫు( గాంచుచు నూటు పల్కి. తిక 


జనో డం ఛాడు చేయుజాడగా దడి నేను 
నోడమివ6 గడం గూర్చినట్టి 


UT) (గ, 


భె వతుర ౧౧ము. 
చిక్తరు వది కాని తృీతినాధ ! వే అొండు 
కాదు, దాని? గాంద నాదుమనవి.” 


కైరా 1! చిత రు వేది కుడుమున హీ 
అటి వలి 

యం బౌమసికా బుూస్మి యా 

యోరకా గుంచెను వెళ్లం గొట్టి, యిటు సో 
సోకి, (వజం కాడు టే ? 

ఉజారం బన్నది లేచి యొంతకు 6 దద 
ఛ్యస్తాతివోన్యోక్షి క 

య్యాశే | యియ్యది యా చిదంబరరహా 
స్యపాగియమా శీఇెయకో 2 


అనుచుభూ నాధు6 డించుక ్యలిగి పలుక 
తభావనము నేయవలె6 జి తపటశతుూం దెలియ 
భావళూన్యున కది కడ్యభావ మొసయు 
నీకళొపరనురవాస్య మీదె నిజమ్ము.” 


అని నినాడినమూటలకొ గినుక( బా 
నాలించి క న్సీచిత్రంలే 
ఖనమం దొప్పెడు భావముకా చెలుప్రు(ప్ర 
చీ 
ఖ్యారంబుగ్కా చరి క్‌ 


Uy 


భువతంరంగ ము. 
వినెదక్రా నా కతి నచ్చ కుండునెడ నీ 
చేరగంబు సెపకా జానూ” 
యౌ ధాత్రశుండు అవల” యం చతని శే 
నావెన్క. ని *ాడితీక్‌, 


అడిగిన భావముకా చెలుప 

నా నటు లెందజీ కంట వీ లగకొ 
బుడమిని, సా ఫ్యమద్ది యగు6 

బో కృతికర్న గతించుజన్నం నే 
పడువున నె్జె బోధపడు ; 

పాళకు తెందును స్వీ యశకి చేం 
పోడరీ గంహీంపంగా వలె గృ 

తుల్‌; కృతిపాశకధర్మ మిద్దియే. 


కవులును జితి9 లేఖకు ల 
ఖండగ ఖీరవినూత్న భెవముల్‌ ' 
పవివాలదివ్యసత కాలతుల 
రాజిలం జేతురు గాని తత్కృతి 
ప్రవరరవాస్య భావ విభ 
వప్ఫతిబింబితవ్రూర్లతత్వ మాకా 
Ae 


భా వతురంగము, 


వివిధజి నాళి మెచ్చంగ పీ 
జేకయు బుద్ధియు న్‌ జేర్తులే 1 


ఆక్మరాపము దేహమై యలరు నులక 
భావరూపము చితిమె పరయు, భాన 

రహితచితి9ము జడ, మా వ్యరహీ త చెబాః 
వుటులుం, ఖొవము జీవన మఖిలమునకు, 


రలగులం చేఖతే నయన 

రమ్యని చిత్సపటంబునందు ము 
క్ర్యాంగము లంచు ఖాఎంతిపడు 

నాతం "డెటుంగడం జానితత్వ, నూ 
రంగులవెన్క గప్ప హస 

బాంచిత భానవి కేన మెంచుతె 
జపం గలవాని శే తలియ 


ఫ్‌ లగ జొతృకళారహప్యముల్‌”. 


యన్నది యున్న దం చనుచు 

నుంజెడువాం డదథభముండదు, తెల్వి మె 
నున్నది లే దటం చనుచు 

నుండెడు నాగు మధ్య ముండు, లే 


Fn 


చం 


జ్ఞావతుఠంగము రీ 








కున్న డి యున్న అం చనుదు 
నుండుననం కీల నుక ముండ య్‌ 
నన్న (గ నుతెబంబలు మ 
ల 
హం గలయట్లివిమర్శకుళ్‌ నృపా! 
భఖ శ 


కచబంధచ్యుకశేశలేళ మొుకవోం 

గుచులకొ దగ్సరిమాణ మెంచి యది యే 
లోలాషీద్యో యామె చ్చ 

భుచు విద్యావిభవంబు లెట్టివొ, పయో 
రూపంబు అేపొటీవో 

వచనం బె ట్టిదొ, పోల్చు నాఠండె కళా 
నైద స్టసంపుగార్డం కో 


ఒక పరమాణువ్యుకొ గను వ 
యోమయ మై మును బొల్చ్బునీప్రప౦ 
చక్‌ పరిణామతత్యమాను 
సర్వము నెమ్మది నూర సేయుట 
ప్రకటవిమర్శకప్రధ్ధితి 
అక్ష మియ్యది నిక్కు మో ప్రభూ 
=౧ 


భోవతురంగము, 





వికటకవీకువా క్కో_నీ యు 
చసేక వహించి హసింపం బోకుమూ |! 


ఆటల యుపపక్షు సేయింసెడు 

నక్కల సత్కు_ళ లెల్ల గొడ్లు నో 
వుటయె ఘటిల్లు నంత౭ బరి 

పోష్‌త భా వక విత జీవముళ 
పటుతరచికిలేఖన మ 

భా వగత స్థీ తిం గాంను6 “గాన నిం 
తెటను మదీయచి త్రరచ 

చాపుతి భాస్థృమా నాలకింపుమా ! 


గండుమై గణి లెత్తి కొండ లుద్దండత 
చెగురుచున్నటులు భావించుకిొనుము 
(బహ్మాండభాండారి వాస నిర్భరు లిందు9 
ేండుచున్నటులు భావించుకొనుము 
ఇందు 6 డృుచ్చెళ్ళ్వవం చెక్కి. వజా్శియాధం 
చెత్సి పోవునటు భావించుకొనుమా 
చిత్రంబునందు విచితంపుముసీ పూత ౨ 
య్‌ మబ్బులంచు భావించుకొనుము 
౬... 


భావతురంగ ము 








ఖే 


అట్లిమబ్బుతం జొచి ,నయామ హేందు 

రకు ul 

వాజి నాలాగ) మీకనం బజెదుతెలు ప 
టనుచు భావించు కొను మింక వినుము దీని 
పీరు భావళుర౭గంబు ధాగజీశ ! 


ఆను నాదునుస న్యాసం 

బును విని పార్టీ వుండు నవ్వి మొ మెత్తి య నెకొ 
విను చ తకళొానిధి ! నీ 

యనుప మచితికళ సా ర్ధకాఖ్యం బయ్యెక్‌ , 


ఆనుప మసత్కతికి (బయో 

జన మానందంబా, నొకు సంధిలె నకి నీ 
నినుతవిచితముక తన కా 

గన నల్పమె నీదు చిక 0గత కౌళశలమున్‌ , 


ఒఇళిళా ! యింతటిదా(క నీకు. గవితా 
పావీణ్య మే కల్లుటన్‌ 

దలంతుక్‌ జి త్రకళాధి జేవతయు నిక 
శామించుటల్‌ చేడు గా 

తెలిసెక మాక యముస్టసా ంఠకీతే జే 


దీవ్య క్ర ప వావాప్నల్లా 


భె వహువనలంగ ము, 


' భాజాటకాపన్తథీకా. 


కమా ాతారా కాపా రారు లాలా ల రారో లతలా 
లా. అదు లాకు నార అయనా ద దలాతానా. ఈ 


కాటసద్దుప్తసరస్వతీంబ లె నుహోపర్యంబు సంధి ముచుకొ 
భావతురంగ మంచు బరి 

పాకీగ నియ్యది “్వేస్ల(గాంచి యిం 
బే విలసీల్లు. గాక యని 

కృష్ణవిభుండు ఇచించ్కి జాని 
చావిమలాకురంబులు ర 

యాన లిబింపంగం వేసీ యంగ నా 
శ విరుల డిన నం టిప్పు 


న్న 
పెళ్ళ సభల సుచ్చరింపంనిడ '. 


అనాం డాదిగ( చిక్కు.పక్సేరమా ల 

య్యాస్తానమం దుండె వి 
థి 

జ్ఞానం బె తగునాదుచిత్తరువు, చె 
స్య-కళతు లయ్యాంధ్యిసం 

సానం బిల జయించి దుగములః (బా 

థి య ౧ 
సాొదంబులక్‌ొ గొట్ట విం 

శీ చా భావకురంగముక్‌ గలిసె న 
జీ ముంటిలో నక్కుటా | 

షభ 


గ వతురంగ ము, 


_— 


a 


మజుచిరీలోకు 'లెల్లరున: 

మా ముక ఫానతురంగనాకు నూ 
తరుణమునుండి, చానిజరి 

చంబును (గమ్మాజ చేడు కాటి క 
తృగమవిచ్శి న నామము స 

చా భువి నిల్చెడునట్లు వేయ నీ 
సురువరోశాజ్ఞ యైన దను 


కొం చింం6 దద న కార్య నూూనునూ | 
ఖై 


మామక భావనొళ్వ ముప 
మాతృ॥ తావక భావ గీతికా 
ఉాకనియుకృసకల్భృతికి; 
జానిం దలంచుదు నుంచు మోయి! నీ 
వీవుహీ నీదుసాత మున 
జీ 


నావుమె చాటు నీదురచ 


నాగత భఛావగభీరతత్వముక్‌.” 


అత; డీకీతినిం బన్కి, కథత్‌శణమె మా 
| యు ఇయ్య, జా ళ₹ంకలో 
(r 


భా వతంరంగముం, 


బా క ల చార కారాక కాలం వాయసువణురాకలి ఐల ఇ ఇ గట్టగ నరా అని బల లాల కాడను. 
- 'అడానాా జాన టానా బాలా 





స్థ్మతి గల్లెకా, గను విచ్చి చూచుటనె నా 
ర ౧ శ! 
చంకకొ గనక దోంచె మ 
కృల్భత భానో న్నతఖండకావ్యవిలస 
దికిక్యాతస( సం, మూ 
కృతికికా త బభెాభకురంగ” నాము మిడి త 
తీరి జె (ఎకిష్టించితిన్‌, 
(పాదురోోజ్ఞలకీ రియా పలల శా 
రకుంకు = చోస్నవా 
అణా = 
చాచాతుర్యగుల ల నిమర్శనకలా 
చందు)ండు నె, కాకవి 
(పా-వీనాహి్‌మయూరు. డె, కవిజన 
(పాలంబు.జై యస్మది 
యా భార్యుం డగు * రాములింగక వి” చే 
నళాంతమాం గొల్పెదకా, 





జక. 


జావపక్రప్‌,. 


ఢం 


అస్మదీయూయతీనమున నమవసనిశి 

నూర్భ వలో కరవాస్య భేదోపయో గ 
నవ్యపరిళోన నై: యంకేంబు గాగ 
నుండుముక ్క_లిపీట చే నుంచి వతయు, 


ఇకా. లంబున వాదము 
నెక్కొానుకవితావి శేష నియతి. గనుంగెనక 
దిక్కు-నకవి:ర్యని సీ 

a a న Ca ఇ. 
నొక్కూమ్మాడి ధ్యాస మూన నులి వొండు దక్‌ 


ముక్కాలిపీట కదల 

జ అ న్‌ 4 
దిక్కనకవిసోమ యాజి డి: నని భక్తికొ 
మొక్కి. విన నుంటి నాక(డు 
చక్కగ చితిగింప నున్న సం దేశేంబుక్‌. 


క త్రిక ఫర గాను భొపకోవి 

దీరుండ = నూత్న కవిక్వతత్వ్య మా 
తిక్కన యే మెజటుంసం దల 

తిక్క_క వీకుం డతండు, సేన స 
న్యుకగారణి స్వచింప6గ స 

మర్థుండ నాకవితావి శే, మా 


భావకవీ, 





వెక్కడ తిక్కాయజ్వక వీ 
యెక్కడ యందు దలంప6 బోకునూ, 


ఇరునడి యేండ్ల దాయ పతి 

యించితి నాంగ్గ ము పాఠళాలలకా 
దరకుగ ధనంబు, చేవాబల 

గర్వమా లన్ని యు నొకడు నొటి కా 
ఖరోనరు నిందు బాండితి ఆ 

గం గనిపింపళ పోయె నింక సే 
ఇఅు(గను సంస్కృతం బది మ 


హిం గభిలో మృత భావ యకాటచేకా , 


ఆం గ్టవిద్యాభ్యసన : న కైనకాల 

మండు సగ బోలు దెళ భా షక కిక 

క సంపూాగ్థ పాండిత్య మమర కున్నె 
యని విసుచువాద మేను 'మెచ్చను రవంఠి, 


అవిరళపాండితీ పరి తిభ 
wip = జ 
యన్నది (పాష్తకు కొకపోయినకా 
లన మగులాభ మేది యయి 
నకా గణుతింపంగ లేశ పోయిన క్‌ 


భావ శ వీ, 


Farms a ce THs tt న్యాయము మున మున 
దర కజలాజా నారాల కాముపాలాాడాలకాా లర రలా వాక లాబంనా తదా దామ సరమ ాన క. 


నవనవహూా:కొవ్య పక 
నంబున నిక్కము దాయప నేల "నే, 
గవి ననిపించుకొంట కొక 


కాండ జనించెం గృ్రమక)మంఒ గన్‌. 


సంస్కృ తౌంధర్రక విత్వరచన మున ందు6 

గోటి నియమము లుండుటం గోటి కొక్క 
ఢశాపనికిం బూనుకిొనుచుండ నాం గ్గమందు 
నట్లు గా కుంట హూాణులలి డధిక క నులు. 
క త్రకునుర గటు బాటకు జాతీవెర 

వు శు cn ఇ ర 
షరొట బా సీనక వన మాన్లోద మిడదు, 
కాన గైతను నియమాలు గంగ. గలిపి 
యతినిరంకుళశీక వుల చే ననుగమింతు, 


ఇ వనము చిరలేఖని ము; 

గానము సాజనూగా జనించు నీ 
విభుజనపాళి కొన్ననుడీ 

ఫాల్లు నును పురుష పయర్న మే 
యవసరి మన్నిటక్షా, బృథితే 

యత్నమా ధారణి రిత్త వోవునీ ? 


భొవకోవీః 


ఫర 








కవి నగు టొక్కకప మ 
EN) 

కార్యము గాదు పియత్నె మూనుచోకా. 
(వాయ(గా వాగీయ(గా నగు వాంత గాడు 
పాడంగాం బాడంగా నగు చాటగాండు 
క జెప్ప ం౦గ6 జెప్పంగ( గవీయు( గాన 
గవిగరుక్క్మ 6ళు6 డను గానొ కడలి తుదకు, 
హూ ౩భాసను గవి నాట కూసా లేదు 
సంస్కృతీ క విత్వర చనా పిసక కలుగ 
చాంధుఏనిగ6 బుట్టఎన 6 చెను. గాడ నెను 


శాన చేశాంగుకవి నొటర్మే నిజంబు. 


ఇంథికౌం ధగచన వృథా కష్ట యుతేము 
గ్రామ్య భావనను కాన్యగొరనము లవయు 
కాన నాభానర్మే నాది గాంగ నింక 
నాంధ సెళాచి భౌహ6 గాన్యము రచింత్ను 


చదువ(గ (వాయ(గ వినువుం 
బొదలింపనిఖండకా ఫ్యములు చే రచియిం 
చెడ చొంగంబున నున్నటు 
య 
లుదయింస స్టేకు నూత్నయుగ మాంధి మునక, 
eo 


ఆరయ ముక్కు. = వ్యాకరణ 

మన్నది నున్న జు (పయోగసంప దొ 
ధారేము లేదు = లక్షగవి 

ధానళు థాను = పిబం”నిర్మితికా 
గోరి ఘుటిం న కుట్టు Tee 

నుంతికళకి ని ఖండకావ్య చీ 
తీజుననో రచించుటయె 


దిక్కికళ నా కను ఇవ్వ రాడిలేకా. 


సగలకొ జేయును సంకయు న్లొనిపీ స్వ 
గృథ్యంశము వైయస 

ట్లొగ? (బానీనకవుల్‌ పీబంధ మను చె 
న్నోఖండకావ్యంబ లక్‌ 

దగ భాషీంచియ వాని నెల్ల నదుకం 
= బెల్లు ప ధ్రెంబులకా 

చగిలింపక్‌' సమకట్టి తక్కుణుల స 
త్యన్మూర్స్హి మాయింప రే, 


శ్యకణాయాపషట మూని జానివళలె సె 
నో యూ ర్షులక్‌ జేయున 





ష్‌ 
(| 
ఫై 
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ట్లకటా ! వ్రూర్ళనుల్‌ బంధములు వో) 
యం జూలినా రూూసహాయూం 
గకిమా= యాొచితియాం నవినగతి యా 
పారిపంచీక జా నమా 
ఇ 
మొకయడుకా లే దిశ గారకం నెటులు నా 
కుండుకా (సబంధాల పకా, 


అనుచు. దద్దుర్విమగృన మాను సారించి 

కోరి పదియాటువచన్నె బంగారుపాళ 

యనంగ నొక్కొ.క).ఖండ కావ్యము రచింతు 
భువి సదా కీర్తి నొంది మెప్పును భణింతు, 


మెందుగసు భొనములు రాక ముండు నేని 
యుండెం గా హూూణ కావ్యప్రకాండ మవని 
నందు6 గల భానము=6౬ జేర్తు నాత్మశృతుల. 


దెవిరి మద్భానషార్యముం చనియ నీక, 


అంగ్ల మెజుయగసకాని కాం భంబు తేనియ ద 
యాం మెజుగః ఇదియ దాంగ్గ్నభొన 


‘త్న 


శ 


శి న 


యదిరయయు నిదియుః చెనియుం నట్టివారల నిల్ల 
మున శ్రైంబ6 బూన మూర కొందు, 
ww 


నొ కతీము స్వీ క్ష కింపక చాగుసమికి 
యందు సభ్యుండు గా కుండ నస్మదీయ 
భావవార్యము. బ్రకటింబ వచ్చువాని 

శ్‌ శి 
కిటి లని పది సె ప్పెద గుటు సెడక. 
థి ధి థి 


కలుగు వ్వకి భేదమును 
CAE 
గాలి ఖేదము చేళ భేద మా 
యిల నలపోయ భౌెవమున= 
శంవటీ శీ నది దోచు నీడనో, 
నలగ సేడనోో యిపుడొ 


లెడు సంశేయంబునకు( 


గారణ మజలత దుర్విమర్శకా ! 
వా 


భావము భౌనయు నవినా 

భావం జగుమైతి) నుంట భొవను వినుచో 
భాపశూ స్ఫురింప వలె ద 

ద్యావంబును ఇొలుప నుచి భావయుం వలయుకొం 


[౧9] 








ఆలక్షణములం మద్దీ 

నాలను గన రామి గుకవి తప్పులు పట్టం 
వోలు నని రయాహా నేసియు 

నీలా గని చరు. మూన నెంచితి నంతకా, 


కంటకా కీర్ణళాఖానికాయనూలను 

కెండ్కి నియమాన ఖండించి చిన్నరంధ$ి 
ముల నొనర్చిన6 శాని సమ్మోహనైక 
గాన మెసంగునె పిల్ల నగజ్ఞ భువిని. 


పలుగులక తాలు గలిగిన 6 

గలుగున నున్న ంబు కొలిమి గాల్పియు వానిక్‌ 
జలమున( గలంపక = కవీ 

ఫలి యన్న సదుకి € దలంప వలడే నుదిళోడొ, 


ఆలోచనాన్నిమద్ది 

శాలను గాలిచియు రసయుతములుగం జేయకా 
'గాలును భావనుధాసా 

'రాలు మహాకొవ్యసౌధరచయిత మెచ్చకా, 


నీదుపద్యభాన. నే గెలక గనినను 
ఛావ మొక్క డేని బయభుపడద్ను 


ణో 


భావకవి 
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నీవ నీదుపద్యభొసమ నను మన 
“నివి దముగ నగుచు నిట్లు లందు, 
భి రు 


'సర్యమిథ్యా ప పంచంబు సత్యే మనుము6 
వెలగ చాదోపవాదముల్‌ చేయు గటి 
కవివివుర.కులకుల గప్ప కార్య మాసి 

శో a 
భావ మెొక్కండు గన శాదుప వైమందు? 


ఛావాజేశకసమయనున 

చే జీవో (వాసినాండ నివు డడుణంగ స 
“సేవిధిం దెలుపుదు సీ వా 

ఛావాజేకీంబు నొంది భొవీంపం దగుకొ. 


ఇటులు కృపాణఖీేటముల 
“జల 6 దయారానరించిళొన్న యం 
య 
తట బ్రక టించిచాండం గవి 
తారతి నో బడంమాసపతి)క క 
స్ఫుటకూగ మన్మ తౌనుగత 
నూకుల నెల చెలాఠిఇనాండం, చి 
pan) ఉని న్న 
మ్యట సమకూర్చి నాడ గరి 
మంబున భావకుమారపంఘు నణన్‌. 


ఫావక పీ 





“తెను6 గాడుటను వారియుటకః చెలియ న్వలె 
నాంగ్ల 'గొపాజ్ఞున మవసగంబు 
జేళాటనోర్కటా చేశ ముండ స్వలె 
నుద్యోగనమూన బుద్ధి యుంచరెడు 
భాధగీతాలను బాశంచుండ న్వ 2౬ 
బూర్వకవులః దిట్టి పోయ సలయా 
న్యేచ్భావిహారంబు నేయ వలెకొ సభ్యు 
లొకరినొకరు మెచ్చుచు ండసలయు 


నస్నక'వీ సెస్పీనది యెల 6 దప్ప నలయః? 

oo UN 
నరయ'+ గర్భద్యయ ము6౬ గప్పి యాద కురుల 
టెంచ వలె, నూత్న జేష 6బు చేయ వలయు 
మౌ సమితిసభ్యులకు నియమంబు శవ, 


వరీవాసితకవులగచనా 

సరణీనీ గనిసమయములను శయ్యను నృటికొ 
సరసాలంక్ళతి జాతుల 

బరిహారమొనర్సీ నూక్నవథగనుకండ నై, 


పరిపూర్షచం[ద్రబింబం బన6 దిళ్య-వుట్‌ 
తామ కాకంటిని రామమోను 


బ్‌ 


p9 - 


దొండపం డన. బూో్టళండిక మందలి 
రబం| ద చాపం బంటి నింకి మోవి 

కలువళేకు లనంగ6 గవ్రులు వా శ్నేను ఫా 
దముకొయలంటి మదనతి "స అ 

అళు లన దె-"కవుళ్‌ , యాం, తళాలాగప 


ధూను మంటిని సేను జూావుకురుల 


గుక వులను వారు దిట్టంగ బుక నివరుల 
చేను డొట్టితి నెందు నాకృతులయందు; 
బతికిన న్నాళ్ళ కొక్క_కావ్యంబు సారు 


(వాయ వంనలు వేం "సే (వాసనా 6, 


ఆఖిలజశ్వరు నభినుతెంపంగ వారు 
జీవి తేశ్వేరీ6 గూర్చి బెప్పినాండ 
అడల "అడ్డం గారిది చారు రచియింప 
బసులకాపరుల పై (వాసీనా౧డ 
భగవంతునకం గృతులొ బా రంకితము సేయ 
సోదరకచికిడి చొక్కినాండ 
ఫలవృ కు వితేతు ల వర్థింప ఇ'చ్యారు 


త ణక ణవంబులను పర్టించినాండ 
a 


బావ క వి, 








యు 


పద్యశతమున వాయ కోవ్యంబు వాయ 
పద్య మొండున సొకకావ్యఫొవ మడంచి 
వాిసి చా డను గావున! బద్రైమునకు 
నొక్క్ళ_పాత్తంబు6 బృచురించి యుంటి చను, 


భు లెశ్నేం గతులు రచియించి నా 6డ 
డు 

'జీశబేశాలవెంబడి(6 డరినె నాలి 

వాయి నొవ్వంగ గిణాలు పొడినాండ 


భావకవి యనునొక పేరు వడసి నాడ, 


ఇ కరక్ళతిరత్న ములనూట కేమి గాని 

క ఆధికమా సినొమంబుసన నస్మదీయ 

ఖుండ'కొౌ వ్యాలు గొన్నింటి: గడ కూర్చ 
యెలమి సెకభార్త మును బ్రిదురించి యుంట్‌ 
ఉభయ ఫాషాప్పవిణు లత్యుగ 9మూర్తు 
లగుచు నుండిరి మత్కా న్య మర సి= కోనీ 
యాంగ్ల భాసాభిమాను లత్యాదరమున 
'సాంధ%ోకీట్సని నను6 గొనియాడుచుం డి, 


ఆరసికు లుసంస్కృ తౌంధర్తివిద్యా(ప్రవీణు 
లనుదు న వ్వారితో వాదు లాడ కుంటి, 


ఒశ్మా 
కురా. 


శవ క వీ 


a రానాకు వల 
rr 


భీ గ్ర శి ళీ తలే నీ న్నా జ జ 

ముజియుదు రా రసా మగువాడ్యి మర నంటి 
ba నా య గ 

శాన చాదింప దొరకొన్న (6 గార్యము న్నక 


“తెనుంగును నాంగ్ల్గ ముఠా 'చెలీరయయు 

దిట్టకులందునC చెక్కు. కది “నే 
నను కొనినట్లు నాపమీతి 

యందున జేరక6 యుంట, దుర్విమ 
ర్యనమూన సంస్కృ తాం ధ్రకవి 

సంతతి నకొ బాసియించుచుంట నా 
ఫఘునకవి తొ ప్రవృత్తి కిది 

కౌలము గొ దని సే నెజీంగితిన్‌, 


శరదములు మెజుము లుదుములం 

కరకలం జకీ గలంగవర్ష కొలమునం చా 
పరభృకము పందమస్వర 

నురుచిరగానంబు నేనూ జూచుటం గలే? 


కుకని బొవుముడి మబ్బులు; కోపదృగ్వి 

లలము దుర్గి నను లలోన నస్మదీయ 

సుకవిశాఫరభ్భ్ళత ముండు చోటు కలె ర 
రా 


ee వా జో కొ 


ప ప ఆ 


సునతరు లుర్వీ రాగము యము 
గాొరసమొందెడు జేళ నమిజీ 
వనమును జేయు వేళ రస 
పత్సృమనంబుల నొందు వేళ గ్ర 
కున దణ వత్చి మగ్కే_వన 
జోకిల శా౭రసానుభూతిం గ 
సవతరు జాగ మస్తక ని 
కాయము నొయ్యన గూ జే సెదకొ. 


ఓ 


CTE 
అమమ నగక్యాం కీట్సు” సనూఖ్యసార్‌ 
మూట కోొగిం జేసిగాంటి వీ నొత్మహత్య; 
'నొంసంకనికౌంబు రాళిగ లాం ను 
కగుమహాద్సీ వనతి | శ్రోన నంకరీంచె, 


భూలోక జీవికేంబును 
జాకించీయు జేంటి కాయ్‌ సంవత్సర, జుం 
బైలోక పాగ లే నీ 
భూలోకమువకొ జ%ంపం బో నిప్పు డపుజే. 


బలవ క్మ్యగ్యు వు నొంగుబక గ్భతుల చే 
బెశాచిభావ న్మహీ 


y9 


“వః 





Es 


స్థలి కాషిందుటం | జేకళోకశ్వుపెవా 
సం బబ్బె గార్మబ్బులాే 

పల సొడొమని6 చోలుమే లాకటి ప్ర 
ప్ప ౧0 జయ్యెం దల్లోక నుం 


ద లెక సూమ్మత బుద్ధి “కెహీకరేను 
శ్యాగంబు (సాసింపంగకా, 


న్థూలదేపాము ఖిడుచుట-నూక్ష శ్రదేసా 
మొందుటచె నూక్మణుద్ధి చీ నొందినాండం 
బూర్వ మే సెజుంంగని భావభూతి దోంను 
మదచిక భా వగీతాలమాల నిప్పుడు. 


ఇపు డుదయించు భావముల 

వేను పచించి ఇెలార్చ వీలం తే 
దపు డఫు డిట్టు నీకడకు 

నొందట వచ్చి లిఖభించుదుంద్యూ నీ 
చెపుడు మదీయగీకనుల 

క్రీనవభాొవములకా వెలార్తువో 
యప్రడు కృతార్థతకా బుడి 

యం దుడంంచెడ చేను గ్రిమ్మరకా. 


బం [౧౧] 


భానవ శ ఏపి. 





అధికమాసాఖ్యకాస్యముసందు గుండు 
నభిలగితాల భావము లాడి పోవ 

జేళ యీ రేయిం జాలమి వేగ నొక్క. 
గీత భావము నని పోదు “పేరికవీథి. 


(భావగీతము) 
గరుడవావాన మెక్కె6 గంజనాభుండు= 
ఎత్తే వజారియుధం 'బెలపా నిండురిండు- 


ఏనుగుతో ల్మునుం గూనె కంభుండుం = 
జేదమోదము లొంగే గిరిజూడ "మెంగు= 


(కద్దీత భావము) 
మునుభూమోభరపంకి పతృములనో 
ధూ భాగమంం డాక'సం 
బున న్వేచ్భారతి వాయు వేగమున సం 
పూర్మప9చోదంబుతో < 
ఇనచుక్‌ స్థావర జంగమాదులకు న 
(శాంతంబు సంభుర్ష ణం 
బున సంమేభవి నాళశాదిగతులకా 
బుట్టేంచు ఓూాహీంస్తునా, 
5? 


భాసకీపీ, 








కొండలకు “ఆక్క. లెన్నండు నుండు నొక్కొ 
యనుచు సంశీయ మొందకో మట్లు గాక 

రేల వజాగియుధ ము సృజియింపంబడీయె కి 
వజ్రమును వ(జ్రమే కొట్ట నలయుం గాజ 


అనుపమ కు గర్భమున 

నదిరిసమాహము కిందుమోందులకొ 
గనక వినాశదూత లయి 

గ్యమములక్‌, నరులన్‌, మృగంబులక్‌ 
వనముల బములకా సత్‌ము6 

బా డొనరించుట కాక వ్యోమనీ 
మను జని దేవతౌనిచయ 

మౌర్షనిరోధ మొనర్చునక్కటా ! 


అం బరంబున విపోరంబు సల్వెదుషిమా 
నంబుల కడ్డు నిత్యంబు6 దగిలి 
తటి నీఠటాకాబ్ధికతి దటాలునం ఒడి 
వరదలక్‌ బల్లెల వకస నూడ్చి 
పాసా దదివ్య దేవాలయపాళి పె 
బడ్‌ సజనముగ నవ్వానిం గూర్చి 
౮వ 


భౌ వక్‌ విం 
———— లం రానలదామాలో 
దంతినోగణసాధు జంకుసంతరంల ప 


బడి సాశాత్తుగ వాని బరిహరీంచి 


సాందుభలముల నిడువు క నాటిమిందం 
వ థి 

దపము సలిపగుముని జన తశులమో6ద6 

బడీవిశాశఘు పల్పుషపకపర్వ్య 


సెముల దు-ర్మార్తచర్యలు తలము తలుప + 


పళయసము మా-స గిపాములు కగిమము దప్పీ 
విశ్వసంతభ ముసరించువిధము గాలి 
బర్వతంబుణు శెలకేర, పితిడినంబుః 

బ్ర శయ మున్దూర్భ్చుభూ నభో భాగములను, 
కొవుక భుసిజులు దివి కలం 

చీ విగయున నైన నిమ్మహీధర బాధా 

భావము నోరుచు నేక 

(గీవంబుగ మొజులు బెట్టిరి సుకేంద్రుక డక్‌. 


తనయ రావతగంతి చెక్కి. హరి య 
క్యంతోగ9కా దార్తిర లక్షా 
జిని తత్పర్వతపంకి చకుముల రో 
ఆనీ 
మన్మూూర్చి సజా్వయునం 
ఈ 


ఖావకపీం 





బున ఖండించుట యత, ఉక బరచి యం 


భో రా ళిలో6 జొచ్చి ల్ఫీ 
తిని మెనాకుడు డాలి యుండుట జగ 
ద్యఖ్యాతబారిత మే, 
ఆకడలి ఇడలి యఫ్ర డప్పు 
శాకుల మొనరించుచుండె యవనిం బడీ మె 
నాకుండు పాఠక కేచర్యల 


“శిజళణిని. ఒబుప డం నో బం దునకుకా స 


అభటమ్‌ె చాకునిప క పాతిక క 
ణి | 
త్యంకింబు నయ్యింనుం)ం దూ 
సాలప నూహాొలు సక్సొ కర్తుం డియి స 
a శిథి 
రాష్టధారుః శాకారియే 
కలం కంచుకొ జని భక యుకి సఖుభం 
wa ఎర్లీ 
Pe గ 
గాం బూచి సంపా్పగ్ధనం 
బులు = త త్బ్రాగ్థ న లాలకించి హరి సం 
పూర్ణానురాగంబునక్‌ , 


నీకుర గలు'ప జనము నిండార € జాప్రు మం 
బాడీ కౌరి గరుడు నధినసించె ౯, 


yA 


(ళయ జేగ మాని పరభెను గరుడుండం 
భూరజంబు నింగి ముక్ట్రై నంత, 


తర జః పటలంబు జలాశ ఈముల6 

బడుచు నింకింప6 జేయ నవ్వార్థిసయిత 
మింక మొదలిజె దానిలో నిమిడియుండు 
వైరి మైనొకు. డంకట బయలుప డియె 


అది గదా సమయం బక చనురనోథు( 
'డెత్సి వ్మ్యజాయు;ఫంబు6 చే ఇలమితోడ 
నజుకె మెనాకుటిక్క_లూ నాంటనుండి 
యదు లన్నియు నచలము లయ్యె భువిని , 


గరుడప త ప్రచాలనకా రణమున 6 

దగురజో నిచయ6బు మూర్థస్థగంగ 

"నెంత కృళియింస( జేయునో యుమొ యనుచు6 
బూనె శేనుయుతో ల్మేలికుసుంు శివుండు, 


ఆలగజానురు వధియించున ఫుడు శంభు. 
డాత్మరత్షో పయో. -గార్థ మళనిజర్మ 

భూన వర మిచ్చినందున6 బూని, నాత్మ 
తత గుం గాచి లవ ర్థాంగరక్ష యనుచు, 


న్‌ 


నుగందం (బతికియాండ. ద”ను నొసవబికీ 
ముసుర గటందు గిరిజ మోద మొంజె 
సోదఠరునకు( బక్షనూదన మూటయొ 


ఖేదకారణంబ: గరీజ కపుడుం 


కవి సృష్టిం గలయద్భుత ప్రకృతిళ్చం 
గారంబు (వచ్చన్నమై 

నివృడం జేయు దమావితౌన మచే! కం 
శ్వ! మెల్ల మెల్లకా జనుక 

చెవి సో(కుకా దొలికోడిహాంత యిక ఛూ 
వీనుకొ వసీంపంగ రా 

దవు గారా ! మలికోండికూ6ంత విన రా 
చాత్మీయలో కా(శితుల్‌ ॥ 


మొ దలగుకుక్ల పక్షుగరి 

సూదయ మింకేటి నుండ్కి యందు ని 
న్ను దరియ వీలు లేదు గమ 

నొద్ధతిం గ9మ్మర? గృన్ల పరు మణ 
దుం "దెరలి వచ్చి యాడెద ను 

దూర్జి రప ద్యనినూర్నే భావసం 


Wr 


వదలం గంముంబుగ్యా నిజ న 
మస్క్ఫతి నందును పోయినచ్చెద॥- , 
6 °*6 థి 
అల్ల ముక్కా.లిపీట సాయమునం జేసి 
యాంధి) పెకాచి భ"వలో నతడు మారయ 
జేళభాషాహీతోక సం దేశరాప 
పంక్సులకు 6 దక్షణమె భాయ వాసిశాండ. 
6 4 ఖీ 
లేశ తెనుంసపాపను( గు 
లీనను మంజులశేయ్య నుంచి, సం 
(సీతినిం బెంచి, పాకరస 
వృత్తుల రీతుల నీతులక్యా గుణ 
ఖా్యాతక ళారనాస్యముల 
నర్మీలి “దీర్చి యలంకృతి(ప్రభో 
"పీఠగం 'బెద్దం జేసినక 
విం "బని తిక్క నయాటి6 గా ల్పెదకా . 


సెస్ట్‌ వై 


py 


*ణాది వ్యతి. 


నీవు గణేశ్వరుండ వని 
నీల్లకు మింకం గళానిధి్యివళాం 
తానహాద్భప్టిమా(తొమున( 
జు - 
దొవకక కీయ ఇంకు చెళ్ళ_లతె 
పోవంగ లేడా? నీ చెదురు 
వోపకు మొపయి వట్టి బారీ ట్లో 
జేవర | నారిత్మీవ్రతర 
దృష్షిని జీవసభంగ మొద జామా | 
లు 


బళిరా ! నీదగుజూండికిఐభవస 
ర్వస్వమ్ము న మ్మయ్యె నీ 
యిల నవ్వ్యానుండు వ్యాశఘట్ట యులు నాగ 
యింపంగ నానాంటడె నీ 
తలమి(దక్‌ొ జనులేఖకు బ్లలరు, పం 
తా లేల గుక్టంపురా 
తులతో మూషికచాహనుండ వగు జం 
దుం బోవు లంభోదరా ! 


ఆనుకళావిఛూతి విం 
రా [౧౨] 


జేసము 3 అథతిమం జిసన్యు 

జేసిన బొంచను బోలుజీవితం, 
నీభున కిక్క పౌదు వెట 

జే నుమ నీతలకాయి యింక 
సీవేసరణిం దలంప మెగ 


'మెత్తుట జా ఇ గడాన నాఖ్యుండా!1 


జంటగం దోంచి యొంటుం దగు 

శబ్దము నర్గయు నొ సాసంగుమీం 
కంటిని గారి దత్సరతం 

గాంచంగ చేగాడుభాగ్షవుండు నీ 
తుంటరి చేతకుకా గినిసీ 

తోరంపుదంకము నూడం గొక్తై గొ 
డ్లంటను మున్ను, నీ విసు 

డంబముల న్విడు జశృళదందతు గడా ! 


శాళసదంటునం దలయ 
గస్త్యుండు కు9ంకిడి పోవ్తచారిలో: 
గాకవివై కమండలువు 
గాలను దన్నితి వంతె కాని 5% 
శ 


కా్ళాకనదంబునే తనయ 
మైండకమండలంవం దిమిడ్చి భూ 
లోకవివోర మామునివ 
రం డొనరిందుట_ నాపం గి తే? 


అఆలక్రిరంగనివి గవాంబు. గొని నీ 
వానొ6 డిలం బోస్‌ పం 

గలుగకొ జాూలిఈవా 1 విళీపణుయ ౧ 

న్పలిసిక బక క్‌ ్రండా $ కశిరుచునాొ 
ప గక స = | 

స్మృతిం 'దెచ్చుకో 1 

క గలగాయ ముకొ దడుముకో | 

దొర్దన నము న్మాను నో ! 


పితిగేవాంబును దూయె దీవ్రు మహీ చె 
వాన్టి శన చద నిడకా 

గతుకన్‌ జూతువ్రు జూతిఫదమును శె 
క వయ వాభుకి “క 

మిత నుక సూక్ష్‌6 దలంప వింతయాను "నె 
మ్మ్‌ దిండిపోతా ! నమ 


గణాధివ త. 


కానాల రాజాం. కసత పటాకా రకాతుల. తాలాన్నాకునా లాలా. 


స్కృతి నీ కెంక6 ద్వదీయ భావ ములనీ 


జహుభార్యతె గలవా(డ పీ ఐయిన నీ 
ar) 

(పాపంచికగల్‌ నిన్ను 6 యు 
స్యాపాముక బిల్వురు బివ్యాచారి నను చూ 
2 వావీ 

వాం జేసి నీరసం 
ని గాతో దంచిల బిందె సిదిం గనమికొ, 

థి ధి 

సత్యం బసం గాకు నీకా 

బహుభార్యల్‌ గలబిన్మానారి వని నే 


భాకింతు “హిగంబుండా |! 


మనముక్షా జేప్తే సదియలపల గలలడె 
థి (a 

మా నాసుం ఢున్వ్నంత నా 
తనతొ బో రొనరించి మోడితిని కా 

వాక (బహ ఇారీత్వల 

జ్య 

కణమా యియ్యధది * యే శెబుంగరు భవ 

జో రిస వాషంశమాల్‌ * 

+ ళల 


గ్‌ 9 


త్స 


( 


గ్‌ భ్‌ థ్‌ జ న 


ఆది అ స్తన లతా నాతల. మభ అ అ 





ప్రతి భాళూన్యాడకుం గర్వియిక్కొ గలువ భా 
పేరి ళొళ్ముండుు దు 

ర్మతి యానల్ల నజాను రా భిభుని! 
గ C బొంకుటం wy ల 


నీ 
॥ క్ట జల అతి స 
పతి కౌలుస్న్వను నొంఎపండు 'సెటులోేీ ౪ 


చత గతి కుండుట నె 


ఇట్టన్నొ ఫుటనొ కొట బుడి త 

: లు ర్‌ టె ధి 

ద్రొతిని వీఘ్నసంతతి ర్వ 
దీయపశేం బయి యుంట జే 


సం 


జై w 


పరితెని చానిసౌయచ్యువ 
విశ్చైముం గాజయం జను దివ్ర్ర్య నీ 
ఖ్యాతికి గారణం విడియో 
కాదోకా 1 విఘ్నవినాయకాంకుండా ! 


అభావ నిచు పడి ని 
సము నిచ్చు భూప 
జాళినపారికి సంతతంబు6 గా 


గ్‌ దె 


గా ధీప ఈ 


శ న ఒకో అం కో 
వ్యార్థవి కేవ యు లాలు వుం 
బండికుం డాశికజాతి 'కెందూ ని న్‌ 
'బా్గ నం జేయ విమ ముల 
RIN Tod స ల నష 
పాపము నేతువు కాన సర్వ జొ 
ర గర వము 1 నీను 
న. వ్యర్థ మయ్య క నీను 
భావన నేయుట విఘ్న నాయకా ! 


లోక క్షేమము లాభము ్చెనుచుని 
రోభుండ చే నంచు ని 

త్యాకాంతు. నడి "శే మలాభముఖసం 
తానహ్మామోదంబు, నీ 

'వే కకొంటివి, వంచకుండ వయి హో 
యిక వుంటి విఘ్నేశ్వర ీ 

నీకాపట్యము "తేట తెల్ల మంకదు 
ర్నీతిక విసక్షింపునూ ! 


పనివడి పిండిబొమ్మ వని 
పారిణమయు వేసియు చెద్దం జేయ నీ 
జననియు, బేవతట్‌ విబుధ 
సంతతి సర్వము కన్న మిన్న వీ 
గారో 


గజ్తాధి పతి, 





ననీ మును మున్న నోయి (ప్రశ 
మార్చనగారన ముంద. జాత: చెం 
బున జగతికా గృతఘ్నుండ! య 
థో చితవరి నమూ టొప్పటే! 


నిను బూజిందయట నీముహోగు "ములక 
నీసగ్క గౌ; సాభవం 

బున నీమోమునుల జాచి కాదు నుక యె 
సుక నమ్ము నామాట నో 

గణనాభాొ | భవదీయదుర్సశమ్ము దు 
ష్ళార్యంబులం గాంచి ళా 

శనముచ్చేతురు విన్ను ఫీతిః గృతులకొ 
ఇార్పపంచికుల్‌ , పూజ్యుండా | 





క 





శ లః bey మాల కూ మానా తోలు మనా 


ర మాతల. = గా రాం లాకు 
= © = DU 
ర mr 








జ లీ 








రేపు, జెప్పు. 
{ 
అ 
| 
గ జాకవి i గంవాలంని 
ఆము ఇస్స్‌ అయినారు 
గవిరసంబు గవిసరంబం 
కృతినేయని కృతిసేయని 
వెల్తెన్యది వెల్లిదిన్స 
వేమురొ,_టుంజరుండు | 'జేవురాట్కు.6ంజరుండు 
బూందునుబ *ఎ బూండుబటు 
ఈ me 
ఆనియిన్య దేవలౌ అననిస్థ్ర దేన తౌ 
శ బాగంబులకొ భక చాాంబలకా 
ధి ద 
నావరళన్మణి నాపరభృన్మణ్‌ 
నొండొందు నందొంచు 
తుదని జ తదీయ 
రకుండు, "నె రకుండు సె 
న్‌ా = ర 
బ్రక టింబజ (బకటింప 
పండిత మందలి పండితనుండలి 
ree 


ఎలిశాప్రెన, భజ నుర్మడి, 


OPINIONS 


ఆ = రూపాం. = == 
M R. Ry. Jayanti Ramaih Pantulugaru. B. A. B L. 


Telugu literature is not altogether wanting 
inthe humourous element but in most of such 
poems the humour has taken the serious form 
of Personal sarcasm and is offensive The hu- 
mourof the present poems in ‘‘SuKklapaksham” is 
mild and is directed not against persons but 
against Certain new modes in Telugu poetry 
to which the rather inappropriate name 
“Bhavakavitvam’” is generally applied. Their 
new poetry consists of fragmentary poems 
embodying stray ideas and is modelled some.- 
what after English lyrics, And being in many 
cases the production of amateur genius whose 
acquaintance with Classical Telugu literature and 
command of Telugu language are meagre it 
often fails to express fully what the authors 
mean to convey. The poem ‘Bhavatvrangam” 
which embodies a well known anecdote attributed 
to “ Krishnadevaraya" and the poet ‘“‘Tenali 
Ramalinga Kavi" may be taken to point to 
this defect. Their poetry sometimes puts on a veil 
of mysticism as if to cover poverty of thought. 
The little Poem "Bhavakavitvam " is perhaps 
meant to caricature this feature. 

1 confidently hope for longer poems in 
future from the pen of this talented author 
Mr. A. Ramalingaswamy, 


PITHAPURAM, | గ్ర 0౧౧1044 
జడ్‌ -- 6---3 1 * 


మహో రాజ(త్రం 
గావునాహేబ్‌ గిడుగు వేంకటరామమూర్తి పంతులుగారు 
తంత అనన స తన రా 
“శుక్ల పకుము” లోని కవితలు కొన్ని పతిికలలో 
సకటిత వముయినపూూడు చదివి వాలా సంతోషించినాను; 
6ద్చృపంశి! కొత తెలుగు కవిత ఆవిర్భవించిన బే!” అని అను 
కొన్నాను. ఇపుడు శ్రీ, రామలింగస్వామి పంతులుగారు 
తవకవితలన్నీ చేర్చి ఒక్కఫుస్తకముగా అచ్చు వేయించినందున 
అని అన్నీ చదువుటకు వీలయినగి; చడివినందునల్ల నాఅభి 
ప్రాయము దృఢ పడ్డ దె. మొట్ట మొదటి పద్యమునుండి చిట్ట 
చివరిపద్యముడా కా నాలోనేను ఆనందిస్తూ కవియొక్క- ఉ క్తి 
విశేషములు మెచ్చుకొంటూ చదివినాను. సహోస్యములో 
వరాటుశనములేదు; మిక్కిలినాజూకుగా ఉన్నది పరిహాసము; 
నీలూ సురుషులూ, పిల్లలూ పెద్దలూ; పండితులూ సాను 
రులూ, గ్యాంధికభాపా సంప) దాయములు "తెలిసిన వారై శే 
స్వయం చదువుకొని కానీ చదివించివినికానీ, సంతోషించ 
నచ్చును, 


సంస్క్భతభావలో రచించిన (ప్రవాసనాలు కొన్ని చదివి 
ఎరుగుదును. వాటిలోని హాస్యము మోటుగాను పచ్చిపచ్చి 
గాను నామట్టుకునాకు అసవ్యాముగాను ఉన్నది. సంస్కృత 
కవితను అనుసరించిన 'తెలుగుకవితలోకూడణా హాస్యము ఆలా 
గుననే 'ఉన్నది. అది కవుల దోవమనగూడదు. పూర్వశాల 
మందు ప్రభువుల చిత్తవృత్తి కిన్ని పిజలరుచులకున్ను అను 


కి 


రోధముగా కవులు రచించినారు, ఏకాలమందెనా వబేశ 
మందైనా ఈపికారము జరుగకతప్పదు. గిసు, ఇతలీ 
పాకు, ఇంగ్లండు మొదొయిన చేశములందున్ను పూర్వ 
కాలపు కవితలలో వోటుహోస్యము కొంచెము ఎక్కువ తక్కు. 
వగా కనబడకపోదు. నాటకాలలో నర్శృసఖుడు విదూవనకుడు 
రాజులతో చేసేసంభావణ, భఛానొతములోహోస్యగాడు గృ 
మూరి తోను సత్య భామతోను అడే పరాచకాలు మన 
కాలములో అసహ్యామవుతూడఉన్నవి. ఇప్పటి రసికులరుచు 
లళోమార్పుకలిగినది. ఈమార్పును అనుసరించి కవితలోని 
హోస్వముకూడా మారుతున్న డి. నాజూకుగా హోస్యర చన 
చేనే తెలుగుకనులలో శీ, అనంతపంతుల రామలింగస్వామి 
గారు అగగణ్యులనుక్రొంటాను. 
ఏరి హాస్యము”? “గా9మ్యి ఛభాపూ సాహాయ్యము 
నుఅచేశీంచలేదు. తమ కవితావిధానమునకు అమకూలము 
గా గాంంధికాంధు) భావ అలవర్చుకొన్నట్లు కనబడుతున్న ది. 
శష్టవ్యవవోరస్థ భాషలో నాజూకుగా, ఓ “చిత్య భంగము 
శాగుండా హాస్యము, భక్షిః వాత్సల్యము, మొదణబయిన 
రసములన్నీ వ్యక్కపరచ వచ్చును. కవిగారు “స్వభావలో) 
కవిత రచించుటకు ప్రయత్ని స్తే నెగ్గకపోరు; అట్టి కవిత ఆచాల 
గోపాలము అందరికీ సుబోధముగాఉంటుంది; మోటువహోన్య 
ము అసహ్యూవివుతుంది; ఉచితమైన హోస్యమందు అభిరుచి 
కలుగుతుంది. 
పర్లాకిమిడి: | 


రల 1989, గి! వెం రామనూూర్ర. 


బ్రహ్మా శ్రీ 
కవిసార్వభౌమ. (శ్రీపాద కృవ్ణనూరి శ్యాస్ర్రీగారు 


“శుక్ల పతి” మను నీఖండ కావ్యము నేడు ఫావ 
కవులమనుకొని యభావకవిత్య్వమును జెప్పువారిని బరివా 
సించును. లోకములో నిందార్హ్హములగు 'కార్యములగునప్వు 
డిట్టిగగంధములుపుట్టుట స్వభా వసిద్ర మే. ఆంధ) సారస్వత 
మున వ్యక్తుల నధిశ్లే పించు గంధములు లేకపోలేదు గాని 
యొక కవితాసంస్లను చమత్కారముగా నధిశేపించుచు విమ 
ర్మించునీళుక్ష పయే మ.ఏనంటి (గంధములు లేవని చెప్పవచ్చును, 
ఇట్టి కావ్య విరచనకు న్దీ రామలింగస్వామిగారు మార్గదర్శ 
కులని నాయభిపా)యము. ' ఇంద వ్యాసములకు పీరుపెట్టిన 
వేళ్లు సముంజసములు. భావ కవిత్వవిషయమున. దవుకు. 
దోచిన యభిపాగియములను పగ పరిపూర్ణముగా నీగ్యింధ 
మున (జెప్పి ంచిరి. పెక్కుస్థలముల నాదురా భనములనద్దము 
నజూపినట్టుమూంపిరి. ఇందు. బృ్రతిపద్యము ర సవత రముగా 
నున్నది. రామలిఎ.గన్వామిగారి కవిత్వము నాతి కథినమృదు 
మధుర శెలిం బొండియుండునని నేనిటంజెప్తుట విన్న దాని విని 
పించుటయే, ఇప్పటివారిలోనిట్లు చర్చించి సారవంతములగు 
పద్యములు వాయునా రరిది. 


చాజమహేంద వరము, శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రీ. 
1కే... 1985. | 


(బహ శశీ 
కింక వింద భుటాపంశానన విద్వత్కవి, బాలకళానిధి, 


బాలసరస్వతి, సనతావధాని, చెళ్ళవిళ్త వేంకటకా స్ర్రి గారు, 


శీ)నుత్స రచేవతాయనమః 


“ను క్రపతుము” అను సనీకొంత్త పోఠడగల పొత్త మును 
నేనామూలాగిము చదివియుం. తులు నిందలివి శేపొంశ 
ములను గహించితిని. ఇది కేనలమునూతీన సృష్టి. ఇట 
గుటకుంగతము వేళాకనూతనసృష్టియే. అరుపు. 
ఇప్పుడు కొలందిళాలమునుండి కవిత్వమున నొకకొ”త, పోకడ 
పాిరంభమైనది. పలువురు యువకవు లాపోకడనే రచించు 
చున్నవారు. ఆరచనల భావమును (గహీంచుట సామా 
న్యుల కేకాదు. పెద్దపెద్ద వ్యాఖ్యాతలకును చుగవగాహము 
గనేయున్న యది. ఇంతియకాదు, 


64 జీవతః కవేః (ప్రవ్షవ్యవ్‌ ౨’ 


అని మెంచి Hees యొద్దకరిగి. దీనిభావ మేమనఎీనా కే 
మి తెలియును సీవేమాచుకోమ నుటగూడ ననుభూతమగుటవే 
నీకవిత్వ మేల యుదయించుచున్న దో చెప్పపీలు లేకున్న యది, 
దీని ననేకులు.___ * భావ కవిత్వము” నావినియుంటిని. కాని. 
యీ చేరిద్దాని కెంతవజకుచితమో నిక్లయింపజాలను. మొ త్త 
మిట్టిరచనకుంగారణము వంగభాపాకవులరచనయని ప లువురనగా 


6 


వింటిని, వంగభాపూాకవులకు మార్గదర్శకము హూణ భాషా 
రచనయనియును విందును. పమైననేవి, పై రెండు భాషల 
యందును గలరచనయందలి విశేషమును [గహించుశకి నాకు 
లేకున్నను, తత్త చ్భాపా నిష్ణాతుల యానంనమునుబట్టి__ 


66 ఆ ప్తవాక్యం (వమాణమ్‌ 9 


అనుటచే నవి యట్టివియని విశ్వసించియు, నీభావ 
యందంతోయింతో ప) వేశముండియు. నొంచెమేని యానం 
దము గలుగకుంటచే నీ “భావకనిత్య్వమునుి గవనముగా 
విశ్వసింపజాలని వారిలో నే నొకండ నెతిని, నా భావమున 
గనుగుణముగా నీ 'రామలింగస్వామిశారు యువక వులయ్యు. 
బూర్వకవుల యాణబారము ననుగరించి యొకవ్య కిక మనసు 
నొచ్చు పోకడలుపోక కేవల భాపావిమయమును. మనమం 
దుంచికొని దీనిని రచించి తేమయభిపాోయమును వెల్లడించిరి, 
ఇట్టి కావ్యము లింతవజకు మనభావయందు ేనిలోటును 
దీర్చిన ప్రకృత గంధక ర న్లాఘ్యుండేకాక శ్లాఘ్యతముండు 
గాడ నని నాయభిప్రాయము* 


తూ! గో॥ జిల్లా, 


కడియం, | చెళ్లు పిళ్ల వెంకటశాస్త్రి: 
. తే 242... 1982 బి. 


న చావధాని, 


Mf గొ, 
V, Ch Sita Ramaswamy 32551 ౮౭౯౮. 
Junlor Lecturer In Telugu, 
Oriental Research Institute. Madras University. 
అఆర్యనర్య్యాః 
మోరచించిన “శుక్ల పకుమును” జదివి యానందించితిని, 
అందలి కనీత థారాబవాపియె మృదుమధురరచనాకలిత 
వగుచు నూతీనఫక్కిని విలసిల్లుచున్న ది. భావకవితలన. 
బకుచు నేడు బయలు వెడలుచున్న ఖండ కావ్యము! లో నే 
కము లభిపా)యావేదకశబ్దసామగీ) పూర్ణముబుకాక యర్థ 
వ్య క్రిగుణభూపీతేములు కాకున్న మాట నిజమే. అట్టివానిం 
జక్క_:జేముట కిట్లివినుర్భనము లావకశ్యక్రము లే. విమర్శనము 
వాజయమహోదయమున కు, బ్రధానమగుటచే మోావీమర్శన 
వమూంథ) వాజ్బయా భినృద్ధిక మిక్కిలి యుపకారకమని నాయఖి 
పొెియము, 
పొ*చీనాంధి) మహాకవులు కుకవి నించారూపమున 
నేతాదృశళ విమర్శనచ్చాయను జూవీయున్నను వానియం దిట్టి 
మూర్షవసారస్య _వెళశాల్యములు లేమింజేసి మాకుక్షపతమ 
పూర్వస ద్విమర్శనగంంథ మని చెప్పుటకు సంజేహము లేదు. 


మదరాను, 


| వరుల చిననీ'తాచామస్వామి శాస్త్రం 
27___83___ 1982. 


లో, R. Ry 
Pingali Lakshmi Kantam Garu, 3౬4౬. 


Lecturer, Andhra University, 


ఇప్పటి కవిత్యమునకు “భావకవిత్వము అని యీ 
మహానుభావ్చుండే దుర్భుహూ ర్రమున నామకరణము చేసెనో 
కాని, నాంటినుండియు నిది బవాుజన దూ పణకుంబాత్ర మై 
నవయుచున్నదనుట స్పష్టము, పేరుమాట యటుంచి, 
యో కనిత(ము నిజముగా, నంకేదువ్లమా, యిం'దేదియు 
గుణములేనేలేదా యను విషయమును, సహృదయుంజెవండేని, 
నిష్పా శీ కబుద్ధితో విచారించి 'తేల్బపలసియున్న ది. భావక్షవు' 
లలోంగూడ గొందజు సరసముగ  వాయువారు లేకపో 
లేదని పల్వుర యభిపొొయము. ఈమా౭టను శ్రీరామ లింగ 
స్వామి గారును గాదనరు, 

ప్రకృత కావ్యము, భావకన్రలలో దంభజాతినిగూర్చి 
(ఏ యూగించిన పరిహాసో క్తి, ఆజాతిలతణములలో ముఖ్య 
మెనవి “పాండిత్యలో పము” “నియమోల్లంభఘనముి (ప్రాచీన 
కవిదూవణి “అన్యభావచౌర్యము? “ఆత్మనంచనము లోనగు 
నవి. ఈ దుర్హకుణములు గల కనులను నిదివర కే పండితులు 
పల్వురు పలువిధములం దెగడు చుండిరి. కాని యాపండి 
తులవిమర్శలు కీవలము తిట్టులబుంగలగుట సరసములుగావు, 
స... ఇత రామలింగస్వామిగారి “శుక్షపకుము కావ్య 
మర్యాదల పాటించిన విమర్శ(గంథము. ఇది, వినువారికీ 
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వెగటునొల,ని సరసమెన హేళన కాన్గము. ఇందు లవ్వు 

లీ ద ప్ర 3 ఛీ 
భూతుండగు దంభభానకవి కూడ దననర్లనను జూచి నవ్వ 
వలసినవాండదే గాని, కినయవలసిన వాడు కాయ. దురాచార 
ముల సంస్కరి చు ఎకు నీప కి) యకు(జాలీన, య మోఘ్యాస్త్ర 
మింకోకటి లేను. 


ఇట్టి కావ్యములు మనభాషలో నంత శాలేవ్ర. వివ 
యమునకుందోడు వస్తువున నూత్నత్వరము గూడ నున్నది 
గనుక సీ కావ్యము లోకాదరము వడయు నమఖటకు సంది 
యముశేదు. 


విశాఖపటణము 

ర 
వీంగలి లక్షీ స్థకాంతేం, 
చే 27_..1..._కీ2 ద. 
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M.R.Ry., Dr. 8. ౨65౧4811 Rao Caru, M.A.,.Ph.D. 
ons sss ss స న కను యప ము టు. 


“Andhra Bharati Theertha Pradhani,” 

sss srr srr a] 
Lecturer, Maharajah’s College, 
rr కా 


Vizianagram C ity. 


“శుశపకుము? అను నీకృతిలోని కవిత్వం వంటిది ఇది 
వరలో అంధి%ములో లేదు. అక్కడక్కడ పూ గ్వాంధ) 
కవులచరిత)లలో వికటకవిత్వములూ వేళాకోళసు కవిశ్యము 
లూ కనాబడశేవి. కాని ఖ. డకావ్యమ: లుగానో పద్యగుచ్చ 
ములుగానో ఒక అభిపాొయమునుగాని వ్య క్రిని గాని నడతను 
గాని పళాకోళమువేసే కవితలు లేననియే చెప్పవచ్చును. 


వేళాకోళప్పు ఖండకావ్యములు చెప్పడమనేది ఆంగ్లసా 
హిత్యమును చదివి ఆనందించి అనుక్రరించిసపద్గతి. ఈకృతి 
లోని వేళాకోళఫు కవిత్వవుం తా 66ఛ్రాపక్రవిత్వీిమునే నూత 
నాంధగిరచనల నుధేశించి యున్నది. ఈవేళాకోళములో 
వ్య క్రీడూవణగాని, నిరసన గాని, వ్యక్తులయెడల ఆగహము 
గాని ధిక్సారముగాని 'లేదనవచ్చును. రసభావభాసురమై 
నిరర్లళధా రాశోభితమె బవాువిధ శిల్ప విశేవవిలసిత మైన ధూం 
ఢగికవిత్వమ ను కాదని బయలుదేరిన ఛావకవిత్గమునే యిం 
దలి పద్యములు హాస్యరసరపథానముగా ప రామర్శించు 
చున్నవి కాని నపినాంధోకవిత్యము నవీనము గనుకనే 
నికృష్టమనుటలేదు. అగ౧గ్హమందలి వేళాకోళపు కవిశ్వముల 
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తో పోల్చిచూస్తే ఇందలి వేశాకోళము సరసమై లక్‌'తేమై 
నాగరకయై యున్న దనియే చెప్పగలను, 

"తెనాలి రామకృష్ణకవి ఆంధిము భో వేశాకోళమునకు 
(సిద్ధ ఫుగువుడు. రాయలవారి సంజ్ఞనములో (పకటక్‌ వి, 
ఆయనను గురువుగా పూజించి చెప్పిన కవిత్వము గనకనే 
దీనిలో నీ గుణవిశేషములు శనబడుచున్నవి. మూర్గము 
మంచిది. హృదయము మంచిది. ర చనాచాతుర్యమున్న ది. 
కృతిహృద్యమైనదనుట కింశేమికావాలి ? ఈయునకవికి నా 
హృదయ పూర్వ కాశీర్వచనములు. 


విజయనగరం, బురా) శేమగిరి రావు, 
27_1.82, | 3 ర పథాని, 
ఆంధ భారతీ తీర్థ థా 
M. R. Ry,, Gidugu Venkata Sithapathi Garu, B, A. L T., 
Research Fellow, Andhra University. 





శ్రీయుత అనంత పంతుల రామలింగస్వామి. పంతులు 
గారు రచించిన “ళ్చుక్షపతు*మను కావ్యమును చదివి మిక్కిలి 
ఆనందించినాను. దీనిలో గల భావములు, రచన, జ్‌లి? 
ఆంధ )సారస్వతమునకు అపూర్వ మెనవి. రసహీనమైన భావ 
క్రవిత్వమును, భావకవుల శుప్కూ-డంబరమును వివరించివర్షించు 
టతోను, సరసముగా నిఠసించుటలోను కవిగారు అద్భుతేమైన 
చమత్కారమును (పదర్శించినారు 
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అం|ధ సాక స్వతమునందు సరసపరిహాస శావ్యని రా 3 
ణమునకు వీశే మార్గదర్శకులని చెప్పవచ్చును. అంతేకాక 
కని తనకాలపు ఆ దర్శము”ను నునోభానములశు లోకమును 
పితిఫలింప చేయగల కాన్యమును రచించినప్పుడే అతని 
కావ్యము సాఠస్యతీమ ఏదొక విశ్లీన్ల మెన స్థానమును అక్ర 
మించి కలకౌలము న సిన (శు క్ట 
ఫక్‌” కావ్యము అట్టికావ్యమని చెప్పవచ్చును. ఇదలి 
పద్యముబలోగల పరిహోసవాక్య ములు అయావ్య క్తుఎము సూ 
చించుటచేత సమకాలమునారికిని, కావ్యపరిణామమును సూ 
చించుటచేశ ఛావికాము వారికిని మనోవారములుగా' ఉండ 
గలవు. వ్య శీదూషణ లేపండా తప్పుతో వను బ్రోవ్రవారిని 
సరియైన మార్గమునకు రప్పింపగలనే స్ప కవిగారు తము కవితా 
కల్పనలోనే సరసముగా [పదష్టెంచినారు. భావ గాంభీర్యము 
నకు అనుగుణములగు పదములను సమకూచ్ప్చుటలో పీరికి 
అద్భుతేమైన శ క్రిగలదు. ఆఎధి)లోకము వని, ఏరికవిత్వ 
మును హెొన్చరించి ఆదకించును గాక | 


విశాఖపట్నం గిడుగు వెంకట సీ తొపతిః 
26.132, | రిసెర్చి ఫెలో, అంధయూం విటి, 


